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(S.) A képviselőház múlt heti vitáinak 
volt egy epizódja, amely szinte észrevétlen 
maradt, holott érdemes lett volna arra, hogy 
szélesebb körökben is melegebb érdeklődés
sel forduljanak felé. A népszámlálásról szóló 
törvényjavaslat tárgyalása volt ez az epizód. 
Úgy siklott át rajta a Ház és a közvélemény, 
mintha egy félórái figyelmet sem érdemelne 
az államnak az a  szám adása, amelylyel meg 
akarja állapítani, hogy tiz év alatt mennyit 
gyarapodtunk em beranyagban, mennyit nőtt 
a kulturális, a gazdasági, a társadalmi, a 
nemzeti erőnk? Pedig, ha minden országra 
nézve fontos ez a számadó munka, sokszo
rosan fontos reánk nézve, akiknek a  mi kü
lönleges viszonyaink között nemcsak az em
beranyag szám bavételét jelenti a népszám lá
lás, hanem annak a földerítését is, hogy 
hány magyar lélekkel gyarapodtunk a leg
utóbbi összeírás óta.

A nem zeti erögyarapodás szempontjából 
bizony nem aggodalom nélkül várjuk, hogy mit 
fognak m ondani azok a numerusok, amelyeket 
a népszám lálók jan u ár elsejétől tizedikéig fel
jegyeznek, s amelyeket tudós statisztikusok 
majd feldolgoznak. Félünk, hogy a magyar
ság hódítása nem csak meg nem haladja azt 
az arányt, am elyben a népesség szaporodott, 
hanem  még mögötte is marad. És ha az 
általános szaporodás is elég szom orú mér
tékben m arad mögötte annak az eredm ény
nek, amely kívánatos volna, félünk, hogy a 
magyarság erősödése közel fog állni ahhoz a 
határhoz, amely m ár deficitet jelent.

Akármilyen lesz is az eredmény, a fö- 
dolog az, hogy tisztán lássuk. És ebben a 
részben a javaslat is biztató, de Hegedűs

HEGEN Y.

A  v e re b e k .
í • —  REGÉNY. —

Ir ta : K A B O S  E D E .

És egyszerre csak ezer forintot nyeri és az újsá
gok úgy hozták a képét, mintha valami nagy 
ember volna. Akkor Angélának szánták és 
úgy képzelték, hogy no ennek a fiúnak felvitte 
az isten a dolgát. Elég nagyot ugrott, már úgy 
kell hozzá felnézni a magasba. De még látták, 
ha magosán is. Aztán elköltözött a bérkaszárnyá
ból s a szigetre ment nyaralni, mint valami 
milliomos. Eltűnt a szemük elől s a kapu alól már 
nem láthatták. Csak úgy véletlenül hallottak hirt 
róla, hogy valami vöröshaju asszonynyal van dolga 
és nem igen vágyódik vissza a bérkaszárnyába 
Ezért megharagudtak rá a kapu alatt és azt 
mondták: az ördög mereszti tovább a nyakát, 
hogy mindig azt lesse, milyen magasra tetszik 
az ifjúnak szállani. Most inog már egy grófnak 
a vendége és képviselő is lesz 1 Hát legyen. El
végre a kapu alatt nem dugják be az emberek 
a fülüket, hogy semmit se halljanak a világból, 
do nem is olyan bolondok, bogv mindig csak azt 
lessék, merre jár most az a háiádatlan teremtés, 
aki valamikor itt volt köztük a kapu alatt. Egy 
bizonyos fokon túl egyszerűen megszűnik a kapu- 
aljának érdeklődése. Alig láthatta Szaplonezayt, 
érdekelte az emelkedése. Aztán haragudott rá, 
mert ugy szállt el, hogy vissza so nézett. Azt 
gondolta róla a kapu alja, hogy hálátlan terem
tés. Do most már olyan magosán jár, hogy a 
kapu alól rá sem ismernek. Már nem osudálkoz-

Sándor kereskedelmi m iniszter beszéde, amely
lyel a javaslatot beajánlotta, még inkább 
meggyőzött bennünket arról, hogy a nép- 
szám lálás tervezetét, irányítását erős állam
férfiul érzék, éber lelkiismeret és magasabb 
szem pontokra való törekvés sugallja.

Maga a törvényjavaslat is nagyon lénye
ges eltéréseket mutat az elöbbeni népszám
lálások törvényeitől. Ezeket az eltéréseket, 
am int a miniszter is kiemelte, szociálpolitikai 
célok magyarázzák. És ez az, amit ezúttal, 
m int a javaslat legnagyobb érdem ét, kiemelni 
akarunk. Nagy haladást, értékes tartalom ban 
való jelentékeny meggyarapodást látunk a 
javaslatnak abban a részében, amely a 
foglalkozások statisztikáját s ebben különö
sen a kisipar viszonyainak összeírását ren
deli el. Akármilyen lesz is az összeírás ered
ménye —  és bizony ismételjük, erre nézve 
egyáltalán nem  vagyunk rózsás várakozások
kal eltelve —  egyet már m ost is előrelátunk 
és ez erős megnyugvásunk a mi aggo
dalmaink és balsejtelmeink között. Azt látjuk 
ugyanis, hogy a kereskedelemügyi miniszter, 
m int minden korm ányzati intézkedését, a 
népszám lálás aktusát is szolgálatába kivánja 
állítani az ö erőteljes és lendületes közgaz
dasági politikájának. Ennek a közgazdasági 
politikának az a kiinduló pontja, hogy fel 
akarja deríteni a mi m ostani állapotainkat a 
maguk valóságában, m inden szépítésnek, 
m inden önámitásnak kiirtásával. Ismerjünk 
meg m indent, tudjuk, mink van, mink lehetne, 
ami nincs, mire van még szükségünk, mi a 
fölöslegünk ; mit mulasztottunk és mit tettünk 
rosszul, vagy fölöslegesen? Ha hiba van az 
alapozásban, ki kell javítanunk; ha az egész 
alap rossz, alapozzunk újra. De mindenesetre 
terem tsünk egy szilárd, megbízható, egészséges 
alapot, mielőtt tovább építenénk. Ezek az irány

nak Az uár mindig csak emelkedni fog és mit 
tudhatják a kapu alatt, hogy mi lesz még belőle? 
.Most képviselő, jövőre talán király lösz. Mit 
lehessen tudni? Hisz ez úgyis csak mese. Talán 
nem is ember az a Szaplonczay, hanem az elát
kozott királyfi, akinek egy darabig rongyokban 
kellett járnia.

Csak Wéber néni nem győzte esudálko- 
zással.

— Ha meggondolom, hogy a kávóházban 
lakott és nem tudta kifizetni a bért sémi És 
amikor a cipője volt. rongyos, a harisnyáját tol
dozta — tintával! Es az asztalomnál vacsoráit! 
Leányok, én alig tudom elhinni!

Mégis csak el kellett hinnie. Mikor dolga 
volt a lakásban s akaratlanul is figyelt a Korniss 
szavaira, ahogy a vőlegény már számításaiba is 
vonta az ö befolyásos képviselő-barátját, aki meg
jelenésével díszt es jelentőséget fog adni az egyszerű 
tanár szalonjának: Wéber néni lassankint bele
törődött a dologba s már azt io el tudta képzelni, 
hogy találkozni fog Szaplonczayval. Hiszen járni 
fog az Angéla házába, az bizonyos. Es aztán 
Wéber néni megjegyezte magának, begy Korniss 
most is csak úgy emlegeti, a képviselő urat, hogy 
„majd kijárja azt nokem Adám“ vagv „ha meg
kérem Adámot.“ Ez a bizalmas emlegetés meg
nyugtatta a házmesternél, hogy azért mégsem 
változott meg a világ, ha Szaplonezayt meg is 
választják képviselőnek. Es elvégre, ha Szap
lonczay képviselő lesz is, de Korniss so az a 
rongyos diák már, aki az antikváriustól hozta a 
pénzt, amolyikon ebédelni akart. Az egyik kép
viselő, do a másik is tanár. S az is valami.

Meg is mondta másnap Wéber néni a 
kapu alatt:

— Hát az esküvőre porszo nem jöhet el, 
de majd ellátogat hozzájuk, ha visszajönnek a 
nászút rol.

A nászút! Alig mertek rá gondolni a lá-
Lapuitk mai szama nyolc oldal.

elvek domborodnak ki Hegedűs Sándor eddigi 
politikájából, különösen iparpolitikájából,amely
nek jóformán legelső lépése a gyáripari sta
tisztika volt, amely most van készülőben. 
Ezt a nagyfontosságu adatgyűjtést kiegészíti 
most a kisiparra vonatkozó adatok össze
írásával, amelyet nagyon szerencsésen illesz
te tt bele az általános népszám lálás m ű
veletébe.

Ezt az ujitást mi nagyon sokra becsül
jük és a következmények remélhetőleg meg 
fogják m utatni, hogy nem becsültük túl. A 
foglalkozások statisztikája a magyar szociál
politikai tanulságaival nagyon értékes része 
lesz a  népszám lálás adatainak, de különösen 
az iparstatisztikát nézzük olyan jelentékeny 
újításnak, amely ezt a törvényt m inden ed
digi hasonló törvényünk fölé fogja emelni. És 
ezt a részletet, amely első szem pillantásra 
talán nem  látszik akkora jelentőségűnek, a 
mekkorának mi nézzük, min'den egyébtől 
eltekintve, azért (is ki akartuk emelni, mert 
meglehetősen jellemző és nagyon rávall a 
szerzőjére. Ott, abban a nagy, komoly ház
ban, túl a budai lánchídfőn, egy bátor, erős 
és magyar szellem vert tanyát. Ezt a szelle
met, amely magyar ipart akar terem teni min
den áron, minden akadály, minden indolen
cia, minden elfogultság és minden osztrák 
agyarkodás ellenére: ezt látjuk mi jelent
kezni annak a szürke törvénynek a szürke 
és igénytelen paragrafusai közt is. Ott van 
ez a szellem mindenben, ami félév óta ki
került onnan, a Hegedűs Sándor miniszté
riumából. És látjuk egyebütt is a kormány
zat és a közélet legkülönfélébb területein. 
És minden egyéb mellett m ár ez a  min
denütt jelenvalósága is nagy respektust kö
vetel.

nyok. Nekik az a szép mese, amelyben Angéla 
fehórruhásan lobeg a Korniss oldalán, a templom 
kapujánál el is végződött. Alig volt nap, hogy a 
bérkaszárnya asszonyai le ne szólták volna a 
lányokat: „bárcsak már elvinnék azt a házmes
terkisasszonyt, mert addig nem lesz ebben a 
házban rend!“ — de a Wéber néni udvara nem 
törődött a szidással és minden este hűségesen 
leszökött a kapu alá. Mindig volt valami uj látni
való, valami uj tudnivaló. De mindenből csak 
annyi érdekelte a leányokat, amennyi az eskü
vőre tartozott. Az a kis zománcos női óra, ame
lyikkel Korniss az utolsó napon lepte meg Angélát, 
el tudta lágyítani a leányokat. De hogy Kor
niss már lakást is vett az iskolája szomszédsá
gában, voltaképpen nem is érdekelte őket. Hiszen 
az már nem mese. Lakni csak keli valahol. 
Ellenben azok az édes, izgató hírek, hogy meg 
vannak rendelve a fiakkerek, hogy az egész 
szinitanoda öljön az esküvőre, hogy a vőlegény 
iróbnrátai valami tréfás alkalmi újságot csináltak 
a lakodalomra és száz ilyen bolondos részlet, 
ami nem terjed túl az esküvőn: lázba tudta 
hozni a Wéber néni udvarát. Izgatottan, égő 
orcával jártak a leányok és napközben is 
kiálltak már a gangra, hogy lássanak valamit a 
kapu alatt folyó készülődésekből. Egymásnak 
vitték a hireket. Az egyik meglátott az emelet
ről egy csomó eilindort és már futott a hirrel a 
szomszédba, hogy látogatók jöttek a jegyesek
hez; a másik megismerte a kapu alatt azt a fé
sülő asszonyt, aki a második emeleti hivatal- 
nokné fejét szokta rendbehozni s már vitte a 
hirt a lányoknak, hogy Angélát frizirosné fogja 
az esküvőre fésülni. De keresték, sőt tudták ők 
a jelentőséget mindennok, amit a kapu alól meg
láttak,

(Folytatás* következik.)
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Siéll Kálmán minisgtirelriftk m» hq»s»«bb k h»H- 
pitáann fulladta Kauh Gyula bank kormányzót. KM- 
séctelan, hoay Kunit e látogatása az i’wr* bécsi 
„maaővpi'“-re| van ftsszefijagégban. Bgyéblfánt, 
mint Whivatalosan Mentik. a megvár kormány 
az Osztrák-Magyar Báni nál való aranyletétel, 
egyelőre a maga résiéről is felfügyesttctte.

A kvótatárgyalások.
Budapest, november 12.

A bécsi kvótatárgyalásoknak végük szakadt 
és mint az étiig begombolkozó félhiva'alos jelen
tések is elárulják, a végleges megegyezésre irá
nyult legújabb kísérletek is eredménytelenek ma
radtak. Az osztrák és magyar álláspont közt 
fennálló ellentéteket sem az újabb számítási 
módszerek, sem a magyar küldöttek komprormsz- 
szum-javaslatai nem tudták á,hidalni, bár szem
mel látható volt mind a két részről az a törek
vés, hogy az évek óta napirenden lévő kényes 
kérdés a két kormány és a korona beavatko
zása nélkül oldassák meg. Budapesti politikai kö
rökben azonban még mos, sem tekintik befejezett
nek a kvótabizottságok misszióját és remélik, hogy 
az osztrák kvótabizottság tagjai e!fogadják majd 
magyar kollegáik meghívását a tárgyalások foly
tatására. Ez esetben a két küldöt'ség a jövő csü
törtökön Budapesten ülne össze, ahol megtörtén
nék az utolsó kö csőnös kapacitálás. Az eddi
giekből következtetve, alig hihető, hogy a két 
küldöttség közös megállapodásra jusson, de meg
lehet, hogy a jövő heti tárgyalások alatt az ed
dig elért közeledés oly mérvet ölt, amely azután 
lényegesen megkönnyítené a két kormánynak a 
megegyezést: a kvótakérdés végleges lebo
nyolítását.

A tárgyalások utolsó napjáról a félhivata
los Budapesti Tudósítónak ezeket táviratozzak 
Becsből:

A két kvótaküldöttség hetes albizottságai a 
mai nap folyamán ismételten értekeztek egymás
sal. Első összejövetelük délelőtt 11 órakor volt, 
amely alkalommal a magyar hetes albizottság 
tegnap kapott utasításai alapján megtette kije
lentéseit és megjelölte az osztrák albizottságnak 
esetleges számszerű előterjesztésével szemben a 
maga álláspontját. E kijelentések alapján vita 
fejlődött. Az osztrák kvótaküldöttség hetes albi
zottsága azután egy számszerű előterjesztésben 
föltételesen megjelölto azt a határt, ameddig el
menne az esetre, ha a magyar bizottság ez elő
terjesztést hajlandó lenne elfogadni. A magyar 
bizottság ez előterjesztést ad reterendum vette és 
erről a magyar kvótaküldöttség déli 12>/j órakor 
tartott teljes ülésén jelentést tett.

A küldöttség erre megállapította azt az 
utasítást, amely a magyar albizottság által a két 
tárgyalóbizottságnak délután 4 órára kitűzött 
közös értekezletén követendő eljárás alapjául 
szolgált

A magyar kvótaküldöttség 2 órakor az 
osztrák küldöttség vendége volt villásreggelin, 
amelyet az urakháza egy bizottsági termében 
szolgáltak fel s amelyen mindkét miniszterelnök, 
valamint a két pénzügyminiszter is részt vett. Az 
asztalfőn mint háziúr gróf Schhnborn, az osztrák 
kvótaküldöttség elnöke ült, jobbján Sréfí Kálmán 
miniszterelnök, bnlján pedig gróf Csáki/ Albin, a 
magyar kvótaküldőttség helyettes elnöke foglal, he
lyet. Tista Kálmán, a küldöttség elnöke, még az első 
délutáni vonattal Budapestre utaiott vissza, mert a 
holnap Debrecenben tartandó ref. egyházkerületi 
gyűlésen, mint főgondnok, elnökölni fog. Ez uta
zását különben már Bécsbe menetele előtt hatá
rozta el. — Délután 6 órakor ismét összeült a 
magyar küldöttség plénuma gióf Csáky Aliin 
elnöklete alatt, hogy hetes-bizottságának jelenté
sét átvegye.

E jelentés alapján felkéri a küldöttség a 
miniszterelnököt, hogy az osztrák kabinet fejő 
utján intézze az osztrák küldöttség elnökéhez 
azt a kérdést, vájjon az osztrák küldöttség nem 
volna-e hajlandó azt a javaslatot, amelyet a két 
hetes albizottságnak délután tartott közös értekezle
tén magyar részről tettek és amelyet azóta a 
magyar küldöttség plénuma is magáénak vallott, 
újabb megfontolás tárgyává tenni és annak meg
vitatása céljából újból tanácskozásra ülni össze 
a magyar küldöttséggel. E célból az osztrák kül
döttséget jövő csütörtökre Budapestre várnák. 
A választ az osztrák miniszterelnök utján Buda
pestre kérik, mert a küldöttség tagjai a magyar 
miniszterekkel együtt ma este és a holnapi dél
elő tt folvam án B u d a n e s lrn  u ta z n a k  v issz a

A két miniszterelnök és a pénzügyminisz
terek a m ai nap  folyam án ism ételten  érin tke
zésbe léptek egymással.

■ én , noyarober J2,

A két kyófa-küldöttség hetes bizottságai 
ma két. liléét tartottak. A tárgyalások nagyon be
hatók voltak, de rérjleiies eredményre nem vetettek. 
A magyar kvótaküldöttség plénumának határo
zatát a holnapi nap folyamán közük az osztrák 
küldöttséggel.

Béoe, november 12.
Sitii Kálmán miniszterelnök, Lukács László 

pénzügyminiszter és a kvótaküldöttség tagjai 
holnap reggel Budapestre utaznak. Ttsia Kálmán, 
a magrar kvótaküldőttség elnöke, amint már a 
küldő tség Budapesten tartott alakuló ülésén be
jelentette, ma este Debrecenbe utazott, hogy az 
evangélikus egyház konventjén elnököljön. A ma
gvar kvótaküldöttség ma este tartott teljes ülésén 
gróf Csáky Albin elnökölt. (JU. T. I.)

•
Az esstrák kvóta-iitottsin tegnapi ülésén a 

hetes bizottság beszámolt a magyar hetes bizott
sággal folytatott tárgyalásainak eredményéről. E 
közös értekezleten az osztrákok a kvóta-kulcsot 
38 : 62-ben, mig a magyarok 32 : 68-ban ajánlot
ták löl. A tanácskozás folyamán a magyar meg
bízottak halandóknak mutatkoztak az általuk 
felajánlott 32°/o-ot még egy százaléknak törtszá
mával fölemelni, mire az osztrákok kijelentették, 
hogy ők viszonzásul belenyugodnának abba, ha 
az általuk javaslatba hozott 38%-os magyar 
kvóta ugyanekkora törtszámmal leszállittatnék. 
Az osztrák kvótaküldőttség az albizottság o 
ielontését tudomásul vette és utasította az 
albizottságot, hegy semmi esetre se engedjenek 
a 38 százalékból többet, mint a mennyivel a 
magyarok a már felajánlott 32 százalékot eme
lik. Magvar részről ismételten fölvetették azt 
a kérdést, vájjon a 35 százalékos magyar 
kvó’a-e az, a melybe az osztrák küldöttség bele 
tudna nyugodni, mire az osztrákok valamennyien 
odanvilatkoztak, hogy ők nagyobb kvótát kíván
nak Magvarországtól. Erre a magyar küldöttek 
felkérték az osztrák hetes bizottságot, hogy a 
magyarok által felajánlott konkrét kvótaszámmal 
szemben jelentsék be ők is a fix kvótaszámot, 
ami, mint Bécsből jelentik, a két hotes bizottság 
mai közös értekezletén meg is történt.

•
A függetlenségi párt résiéről közük: Kossuth 

Ferenc, az országgyűlési függetlenségi és 48-as párt 
elnöke a párt minden egyes tagjához felhívást inté
zett, hogy a kvótakérdésben a párt, ha esetleg eme
lésről lenne szó, erólvesen ellontálljon. A Kossuth- 
párt o küzdelmet hazafias kötelességének tekinti és 
ezért ez ügyben e hónap 16-ikán délután ö órakor 
Kossuth Ferenc elnöklete mellett értekezletet tart, 
amelyen való megjelenésre a párt összes tagjait fel
szólítja az elnökség.

Az alföldi müut felavatása.
F é le g y h á z a , novem b er 12. 

öt évi n ngyszabásu munkának eredményekép
pen ma ment végbe az alföldi transzverzális űut- 
nak zarkő-ünnepélyc. Az ünnepély teljesen méltó 
volt a létesült nagy műhöz, amelynek az Alföld egy 
nagy részére nézve gazdasági és forgalmi tekintet
ben rendkívül nagy jelentősége van. "'E jelentőséget 
méltányolva résztvett az ünnepélyen Hegedűs Sándor 
kereskedelemügyi miniszter is, kinek meghívására 
el őtt Lui.ács Béla országgyűlési képviselő, a nagy 
uí kezdeményezője is, resztvettek benno az ut által 
átszelt varmegyék kiküldöttei, több országgyűlési 
képviselő, továbbá Félegyháza város és környéké
nek lakossága rendkívül nagy számban.

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter reggeli 
fi1/* órakor uiazott el Budapestről a szegedi gyorsvo
nattal. Kíséretében voltak: Lukács Béla és Holló La
jos országgyűlési képviselők, Csörgeő Gyula államtit
kár, Reviczky Konrád és Laiirfaa Gusztáv miniszteri 
tanácsosok, Vértessy Kálmán osztálytanácsos, Hartig 
és Kuklay műszaki tanácsosok, Hollón Sándor mi
niszteri titkár, továbbá: Bestezáj/ Ferenc és Xskdet 
György főispánok, Bsniczky Lajos alispán, Fazekas 
főjegyző, Décsey Lajos máv. üzletvezető, Kemény 
Kálmán tiszteletbeli főjegyző, Csapó Lóránt főszolga
bíró stb. Cegléden Lippich Gusztáv főispán, Hagossy 
alispán, Kovács Lajos műszaki tanácsos és dr. KUry 
Albert tb. főjegyző, Kecskeméten pedig Nagy Mihály 
országgyűlési képvtselő, Kada Elek polgármester és 
Darányi Ferenc csatlakoztak a tarsasá- hoz, amely 
délelőtti féltizenegy óra után érkezett Félegvházara.

A pályaudvaron, amely ez alkalomra gazdagon 
fel volt lobogózvi, nngyszámu kózon-ég varta a mi
nisztert, akit a kocsiból való kiszálláskor lelkes éljen- 
zéssol fogadtak A város neveoeo dr. ser elemhegyi 
K ároly noltzárm ealer ü dvözölt*  a m inisztert, a várna

mély háláját tolmácsolva a látogatásért. Hegedűs mi- 
piszter válaszában megköszönve a szives üdvözlést, 
kijelentette, hogy bár ünnepre jött ide, ast óhajtja, 
hogy e nap a munka napja legyen. Azépt a helyett, 
hdgy ígéreteket tegyen, kéri, hogy minél többet be
széljenek neki, tarják fel kívánságaikat s igényeiket, 
hogy apókat megismerve, módjában legyen azoknak 
— amennyiben teheti — meg is felelni.

Lelkes éljenzés követte e szavakat, mire a mi
niszter kíséretével, melyhez az állomáson Vadnay 
Andor főispán, Csathó osongrádmegyei és FáJry bé- 
késmegyei alispán is csatlakoztak, kocsira szállt. A 
hosszú kocsisort a díszesen foliobogózott főutcán 
sorfalat álló nagy közönség lelkes ovációkkal fogadta.

Mindenekelőtt a városházára hajtatott a minisz
ter, ahol a tranverzalis ut tervrajzainak és fényké
peinek bemutatása mellett Kuklay és Hartig műszaki 
tanácsosok szolgáltak részle'es magyarázatokkal. 
Azután bemutatták a miniszternek az építés művezetőit, 
Baranyay Gyula műszaki tanácsost, Bauer Bódog, Antal 
Fereno éaRausekE. Jenő kir. mérnököket, majd Geszner 
Józsefet és Glaszner Antalt, a kissebesi gránit-kőbánya 
részvénytársaság elnökét és műszaki igazgatóját, 
amely társaság teljesítette a kiszállítási és kifuvaro
zási munkákat az útalap-rakás és kavics-elteritési 
munkával együtt. A miniszter teljes elismerését fe
jezte ki a végzett munkálatok felett.

A zárkőletételi okmány aláírására került ezután 
a sor. Az okmányt, melyet Hegedűs miniszter, a 
jelenvolt képviselők, főispánok, alispánok, a minisz
tériumi tisztviselők, polgármesterek stb. írtak alá, a 
levéltárban helyezik el.

A városházáról a társaság a közelben levő 
piactérre, az ünnepély színhelyére ment, a hol ez 
alkalomra egy drapériával bevont emelvényt állítot
tak fel, mely körül a közönség körben foglalt állást 
Az emelvény előtt levő téren tették le a zárókövet.

Az ünnepélyt Csörgeő Gyula államtitkár beszéde 
vezette be, rámutatva a nagyszabású műut jelentő
ségére és végül isten áldását kérte arra.

Azután Holló Lajos országgyűlési képviselő az 
Alföld népe nevében üdvözölte a minisztert. Köszö
netét mondott mindazoknak, akik az áldásos munká
ban részt vettek 8 igy végezte beszédét:

Nem a milliók tehetetlen ereje, nem a fegyve
rek ércerdeje az, ami mogteremője egy nemzet nagy
ságának és biztonságának. Lám, Angliának területe 
kisebb, mint Magyarországé és ime. Anglia az egész 
világra kiterjeszti hatalmát, a tudatlan és műveletlen 
népek száz és száz millióját tartja uralma alatt, pe
dig katonája tizedrésznyi is alig van, mint Magyar- 
országnak. Ami hódit: az a kultúra, az a tudomány, 
az a jólét. Emeljétek a magyar faj kultúráját, 
gyarapitsátok gazdasági jólétét és akkor no féljetek, 
nemcsak ezt a földet, ezt az országot tarthatjá
tok meg magyarnak, de a magyar faj kultúrájá
val és gazdagságával akár tízszer annyi terüle
ten és tízszer annyi népességen is erőt, méltó
ságot és nemzeti uralmat vagytok képesek kifejteni. 
De nekünk csak a mi földünk, a mi hazánk megtar
tása a célunk, azt akarjuk újólag meghódítani a 
magyarság számára, meghódítani nem a fegyver ere
jével, de a műveltség varázsával, a jólét bilincsei
vel, a szabadság erejével. Ehhez a hóditó munká
hoz az ut az Alföldön keresztül vezef! Innen kell, hogy 
kisugározzák a periforia legszélsőbb pontjáig a ha
zaszeretet fénye és melege, és a magyar műveltség 
és nemzeti jólét igaz, örök, soha el nem téphető 
összekötő ereje. Nagyméltóságod megjelenése záloga 
annak, hogy ez nz eszme immár tért hódított a 
nemzet közvéleményében és kormányzó faktorai an, 
és azért hálával és reménynyel eltelve üdvözöljük 
nagyméltósagodat az Alföld e városában. Kísérje 
áldás üdvös működését!

Az élénk tetszéssel és éljenzéssel kísért be
szédre Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter kö
vetkezőleg válaszolt:

Tisztelt uraim! Örömmel jöttem nz Alföldre és 
annak e szép városába. Azért hívtak ide, hogy zár
követ tegyek le. Ez nem zárkő, hanem egy kiindu
lási pont, nem egv müvet fejeztünk be, hanem egy 
miinek kezdetén vagyunk. (Lelkes éljensés.) Ez a 
kő fordulópont is, a moly az Alföldnek úthálózatában 
és nemzetgazdasági életében jelentékeny változást 
kell, hogy előidézzen, mert mint amikor a kátyúban, 
a sárban elakad a kocsi, az a legborzasztóbb átok az 
ember tevékenységi képességére. Akkor először 
kénytelen az ember magát átengedni a tehetetlen
ségnek. Amint az emberek hozzá vannak szokva 
ahhoz, hogy nem tudják, mikor, hova érkeznek meg, 
hogy saját erejük ben hiábAn bíznak, annak egy haszon
talan sár is gátot képes vetni, amint a család nem 
tudja, hogy mikor látja a családatyát, amikor a mun
kás, a gazda, az iparos nem számíthatja ki, hogy 
hova mikor érkezik : akkor lehetetlen, hogy rend
szeres tevékenység és szorgalom fejlődjék ki, akkor 
lehetetlen, hogy az emberi akaraterő fokozódjék é s  
érvényesüljön mindenütt, ahol érvényesülnie kelt 
Pedig az akarat az. amely a nemzetek erejét és fel
virágzását biztosítja és az akaraterőnek á la minute 
kell érvényesülnie, amikorra kiszámítottuk, akkorra 
ott kell lennie, ugy kell bekövetkeznie, és minden 
akadály, me y ennek utjaban áll, elhárítandó. Erre 
vannak hivatva a törvényhozás, kormány, hatóságok 
és egyesek egyaránt, mert a haladás abban áll, hogy 
útjaink elől a nehézségeket távolítsuk el.

Ez szellemi és anvAtzl tárán ocrvaránt egyforma
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és ennek következtében azt hiszem hogy ez a zárkő 
nemcsak azt elönti az Alföldre nézve, hogy most 
már van e*v útja, hanem azt jelenti, hogv lesz több 
„Ha Ez a zárkő az Alföldre nézve nemcsak azt 
Jelenti hogy egy utón jó és biztos a közlekedés, 
hanem’ azt is jelenti, hogy a nemzetgazdasági ténve- 
zőknek az a szerencsés Összoköttetése, amely elveze
tett eddig a zárkóig. még fokozottabb mértékben 
kell hogy érvényesüljön a jövőben és nem 6zabad, 
ho^’y szüneteljen mindaddig, mig az Alföldnek min
den jogosult igénye kiolégitvo nem lesz. (Lelkes 
éljenzés.)

Ez a zárkő jelenti még azt is, hogy nem szük
séges hogy a nr.pi poli’ika elválaszszon egvmástól, 
ho^y ' üdvös dolgot cselekedhessünk. Vannak dol
gok ahol nem szabad nézni sem politikai, sem fele
kezeti, som nemzetiségi különbségre, ahol az össze
tett erőt bűn lenne össze nem tartani, ahol bűn lenne 
azt nem termékenyíteni és a termékenyítésnek nél
külözhetetlen föltétele a nemzetgazdaságban, hogy a 
forgalom biztos és gyors legyen Ennek következté
ben azt hiszom, hogy ez a zárkő áldást fog hozni az 
Alföldre, áldást fog hozni e városra kü'önöson, 
nemcsak azért, mert most egy utat lejezett be, 
hanem azért is, mert kilátást nyújt olv nemzet
gazdasági tevékenységre, amely nemzedékről nem
zedékre fokozódik, mindig rendszeres, egyetértő 
összemiiködésro bírja e nemzetet és e vidéknek 
lakosságát. Ebben a reményben, ennek biztos 
tudatában lépek le és fogom ezt a zárkövet le
tenni, Istennek nevében, a király dicsőségére, 
a haza javára, a vidék és e varos felvirágo- 
zására.

Ezután a miniszter a jelenlevők szűnni nem 
akaró éljenzése és tapsai közt lelépett az emelvény
ről és e szavak kíséretében: „Istennek nevében, a 
király dicsőségére, a haza javára, a vidék és o vá
ros felvirágzására" háromszor ráütött a sulykozóval 
a zárkőre, mire a szép ünnepély Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszter és Lukács Béla éltetésével
véget ért.

Az ünnepély befejeztével a miniszter kíséreté
vel együtt kocsin a transzverzális müut megtekitésére 
indult. Élőbe a csongrádi útszakaszon szállott le 
kocsijáról, ahol Csathó Zsigmond csongrádi alispán 
üdvözölte a minisztert.

A miniszter válaszában megköszönve az üdvöz
lést, elhárította magáról a dicsérd szavakat és meg
ígérte, hogy amennyire ereje engedi és amennyiben 
a törvényhozás pénzt fog rendelkezésére bocsájtani, 
a tiszai hidat azonnal meg fogja csináltatni. Az Al
földön azonkívül még sok munka vár reá, amelyet 
örömmel vállal magára, ha tapasztalni fogja a jövő
ben is azt a közreműködést, amelyet az ut létesíté
sénél tanúsítottak. Az alispánnak a hosszú miniszter
ségre vonatkozó kívánságát visszautasítja, mert neki 
— úgymond — nem hosszú, hanem hasznos minisz
terség kell.

A miniszter ezután a transverzális ut majsai 
szakaszára koosizott, ahol Beniczky Lajos pestmegyei 
alispán üdvözölte a minisztert, aki a városházára 
visszatérvo, a törvényhatóságok, a vallásfelekezetek, 
a honvédség, a szabadelvű gazdakör, a kir. járás
bíróság, a kir. adóhivatal, a kir. dohánybeváltó 
hivatal, a kir. posta, az állami tanítóképző, a fő- 
gimnáz um, a felekezeti és községi iskolák, az ipar- 
tes.ület és a kereskedelmi egylet küldöttségeit fo
gadta, amelyek mindegyikéhez néhány szives szót 
intézett.

Déli fél két órakor PoBtvármes'ye a Kaszinóban 
fényesen sikerült bankettet adott. Az első felköszön- 
tŐt Beniczky Ferenc főispán mondotta a királyra, 
melyet a elenlevők állva hallgatták végig. Azután 
Beniczky Lajos alispán Pestvármegye, dr. Szerelem- 
hegyi Karoly polgármester Felegyháza nevében és 
Fadnffy Andor lőispán Csongrádmegyo nevében Hege
dűs Sándor kereskedelmi minisztert köszöntötték fel, 
mire Hegedűt Sándor kereskedelmi miniszter emelt szót:

Megbocsátanak, úgymond, hogy a hálával kés
tem. Azt a sok jó kívánságot, sót dicséretet, melylyel 
az imént elhalmoztak, tulajdonképp azonnal meg Kel
lett volna, hogy köszönjem, de eióbb le kellett, hogy 
nyeljem, (Derültség.) mert en egészséges ember aka
rok maradin (Lelkes eijenzés.) es az egészséges era- 
hernek a sok édesség megárt. Igen, a halát ki aka
rom le ezni nem szóval, hanem tettekkel. Azt hiszem 
tehát, sz.ioad arra kérnem mindnyájukat, hogy legye
nek egy kis türelemmel.

Nekünk magyaroknak, folytatta azután a mi- 
otszter, minden tanácskozásunknál, tehát a megyo- 
pyülósen, országgyűlésén, községházánál tulajdonképp 
nem zöld, hanem loher asztalhoz kellene ülni, mert 
a fehér színnek az az ártatlan természete van, hogy 
a sziveket összébb hozza és a viszályt kiküszöböli. 
Nekünk magyaroknak pedig ez idő szerint különösen 
eiro von szükségünk.(Igaz!ügy van!)Nekünk az össze
telt erőre es munkásságra anyagi és erkölcsi térén 
annál nagyobb szükségünk van, minél több vesztig 
iornyo ul kórűlöttümk és minél roffinallaobak azok az 
eszközök, melyekkel ellenünk küzdenek. (Igaz. úgy 
Van ) az a tü.szurás, nincs az az ágyul>vés és a
hetit, k' zt levő minden fegyver, amelyet ellenünk ne fordi» 
tanúnak es ez ellen csak egy nyújt biztosítékot: ha 
oiyan szolidárisak leszünk, mint az a kó, amelyből 
ezt a müvet csináltuk.

Szén szavakban magasztalta ezután a miniszter

a munkát és nz Alföld népét anosztrofálva, Felegy
háza városát éltette. (Lelkes éljenzés.)

Fazekas Ágoston, Pest vármegye főjegyzője, 
meleg szavakban Lukács Bélára, a tranzverzális ut 
létesítésének kezdeményezőjére ürítette poharát. Az
után Lukács Béla Hegedűs minisztert élte'te. Tel es 
mértékben osztja, úgymond, a kereskedelmi minisz
ter felfogását, hogy lehetetlen ezt az Alföldet to
vábbra is bennhagyni abban a sárban, amelyben év
századokon át volt; a modern közlekedés eszközeit 
itt is meg kell teremteni és hogy meg lehet teremteni, 
azt mutatja e mü létrejötte. Meg ven győződve, hogy 
Hegedűs miniszter tettereje és munkássága mellett az 
Alföld közlekedés tekintetében is méltó helyet fog 
elfoglalni az ország egészében és hogy a miniszter 
azon a hiányon, amely közlekedési tekintetben az 
Alföldön igen sokáig volt érezhető, fokozatosan és 
lehetőleg gyorsan segiteni fog. (Lelkes éljenzés.)

Ezu’án Hegedűs Sándor élénk te szés és derült
ség között a következő szavakat mondotta: „Méltóz- 
tassanak megengedni, hogy soron kívül csak annyit 
mondjak, hogy Magyarországon még nem történt 
meg az, hogy az előd az utódot közzöntse föl.*

Holló Lajos meg van győződve, hogy a minisz
ter jelenlétét és beszede mélyebb nyomokat hagy 
hátra az Alföldön, biztosítja a minisztert, hogy az 
Alföld népe nem fogja követelni ígéreteinek hirtelen 
beváltását, az Alföld népe a nagy hazafiakra, a böl
csekre bízza azt, hogy a mit saját belátásuk szerint 
helyesnek találnak, azt tegyék meg az ország javára. 
Poharát a mü megalkotásánál közreműködött szak
közegekre ürítette (Zajos tetszés és éljenzés.) Azután 
Kada Elek kecskeméti polgármester Félegyháza vá
ros felvirágzására, Landau miniszteri tanácsos a 
tranzveraáhs vasút által érintett községek s városokra, 
Fáábry Sándor békési alispán Pestvármegyére. Lippicli 
Gusztáv Jász-Nagy-Kunszolnokmegye főispánja az 
együttműködésre, Nagy Mihály képviselő Beniczky 
Ferenc főispánra és végül Beniczky Ferenc főispán, 
mint házigazda Hegedűs Sándor kereskedelmi mi
niszterre ürítette poharát. Fél négy óra volt, amikor 
a miniszter kíséretével a bankettről távozott. A dél
után folyamán még a baromfi- és tojás csoporttelepet 
tekintette meg a miniszter, majd kihajtatott a pálya
udvarra, ahonnan öt óra 20 perckor visszautazott 
Budapestre.

H ÍR E K .
Budapest, november 12.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— S zem ély i hír. Náiafa'ussy Kornél nagyváradi 
tankerületi főigazgatónak koadjutorrá történt meg
választása alkalmából a nagyváradi középiskolák 
növendékei fáklyásmenetet rendeztek, melyen a 
tanári kar is résztvett.

— G róf Czlráky Jánosné emlékezete. A buda
pesti katholikus kör dísztermében ma délelőtt gyász
ünnepély volt, amelyet a budapesti központi oltár
egyesület rendezett megalapítója és 44 éven át el
nöke, özvegy gróf Cziráky Jánosné emlékezetére. 
Az emlékbeszódet dr. Steiner Fülöp székesfehérvári 
püspök tartotta, s nagy előkelő közönség hallgatta 
végig. Steiner püspök rövid poétikus emlékbeszéde 
után a Cziráky-csuM köszönetét fejezte ki a püspök
nek, miro az egybegyűltek szent misére mentek az 
angol kisasszonyok templomába.

— K ossu th  F eren c  b a lese te . Kossuth Fe
renc országgyűlési képviselőt tegnap sajnálatos 
balosét érte. A József-körut egyik villamos meg
állóhelyén fel akart szállni a villamosra, a kocsi 
ajtaja azonban véletlenül úgy oda vágódott bal- 
1 abához, hogy combját erősen megsebezte. Kossuth 
Ferenc nyomban hazament lakására és bár álla
pota nem veszélyes, mégis kénytelen lesz több 
napon át ágyban maradni. A mai nap folyamán 

irt különbség nélkül igen számosán keresték fel
ossuth Ferencet lakásán.

— UJ társaskör a fővárosban. A belvárosban 
ma uj polgári társaskör alakult: a belvárosi szabadelvű 
demokrata kör, amelybe a kerületnek ama független 
polgárai iratkoztak be. akik sem az igazi liberaliz
must, sem az igazi demokráciát nem látják érvénye
sülni a fennálló két boivárosi társaskörben. A mai 
gyűlésen, moly uz „Angol királynő" földszinti ter
mében folyt le, mintegy kétszáz tag jelent meg* 
Ágoston József orsz. képviselő elfoglalván az elnöki 
ezeket, üdvözlő beszédet mondott.

Ismertette a belvárosi körök történetét és vi
szonyait, amelyek oly tormószo.üek, hogy ezek mel
lett szükségessé váll a liberális demokrata kör meg
alakítása. Ez a kör még kiosi, de boldogulni fog, 
ha kitartással küzd a közjóért és minden nemzeti

ügvért. Az éljenzéssel fogadott megnvitó után Fejér* 
vdry Frigves titkár felolvasta az alapszabályokat, 
amelyeket a gyűlés elfogadott. Ezután a választáso
kat ejte’ték meg. A tisztikar a következőleg alakult 
meg, tiszteletbeli elnök báró Podmaniczky Frigyes, 
elnökök Ágoston József országgyűlési képviselő és 
Sacelláry Mihály miniszteri osztálytanácsos ügyvezető 
elnök, ügvész dr. A’é»»e<á Antal, titkár Fejérváry Fri
gves, pénztárnok dr. fíellebrandt JánoB, ellenőr Schle- 
singer Samu. Igazgatóság: Berger Lajos, Blum Lipót 
Lajos, dr Bunoel Alfréd, dr. Bleuer Samu, dr. Czö- 
vek Lajos, dr. Friedrich Jenő, Fellner Sáqdor, 
Gerenday Gvörgy, Heckenast Róbert, Herczfeld 
Frigyes, Hegyei László, Kaffka László, Lakos Lajos, 
Mahler Gusztáv, N^ger Adolf, Sacelláry György, 
Törley József, Vass Pál, Ullmann József, Weinwurm 
Antal, Zsnrnay Lajos és 50 tagú választmány.

— N eazm ély Artúr temetése. Á magyar po
litikai közélet számos képviselő ének, a napisajtó 
munkásainak, Komárom város és Komárom vármegye 
értelmiségének mély részvéte mellett helyezték ma 
örök nyugalomra Neszmély Artúr hírlapírót, a mi 
derék, felejthetetlen barátunkat szülővárosában, Ko
máromban. Vasárnap reggel a gyorsvonattal hírlap
írókból és képviselőkből álló nagy társaság indult a 
fővárosból a temetésre, amelynek órája délután há
romra volt kitűzve. A temetés előtt Vé'-zi József or
szággyűlési képviselő, a Budapesti Újságírók Egye
sületének elnöke vezetésével hírlapírókból és kép
viselőkből álló küldöttség kereste föl az elhunyt 
bajtársnak gyászba borult családját, amelynek tag
jai előtt Vészi József megható szavakban tolmácsolta 
a hírlapirodalom gyászát és részvétét. Nagy és díszes 
közönség gyűlt össze a kitűzött időben a temető fö
dött csarnoka előt.iamelynek belsejében a gyászba 
vont koporsó állt. Ott voltak a Budapesti Új
ságírók Egyesületének képviseletében Vészi Jó
zsef elnök, Cziklay Lajos gazda, Hollóssy Gésa 
titkár, az Egyetértés szerkesztőségének több tagja, 
Dienes Márton szerkesztő vezetése alatt, az Otthon 
küldöttei Ambrus Zoltántól vezetve, továbbá Tuba Já 
nos, Pichler Győző orsz. képviselők, Domtfny János 
komáromi polgármester, Pulay Géza törvényszéki 
elnök, Lőrinczy György tanfelügyelő, Vásárhelyi Do
mokos megyei tiszti ügyész, Kun Miklós volt ország
gyűlési képviselő és mások.

A koporsót a szortartásos ima után kihozták a 
szabad ég alá. Megható szép gyászdal hangzott föl 
a koporsó előtt s dr. Schnitzer Ármin főrabbi remek 
beszédben búcsúztatta el a halottat.

Azután Dienes Márton, az Egyetértés szerkesz
tője lépett a ravatalhoz.

„Ha jóbaratunk hosszú útra megy — monda 
többek közt — elkísérjük legalább az első állomásig. 
Tegnapelőtt ott voltunk veled az első állomásnál, de 
eljöttünk ide is, az utolsóhoz is, ahol bölcsőd állt 
és ahol a föld, édes szülőfölded, most örökre vissza
kér magának . . .  Eljöttünk ide, hogy bajtársaid, akik
kel egy szent hevületben égtél, vegyük a karunkra 
koporsódat s vigyük el utolsó nyugvóhelyodig . • • 
Itt vagyunk . . .  Isten veled!"

Vészi József egyesületi elnök mondott ezután 
néhány búcsúztató szót, általános, nagy zokogás 
közben:

„Mikor még éltél s rólunk, újságíró bajtársaid- 
ról beszéltél, mindig csak igy említettél minket: a 
fiuk. Most, hogy mar nem élsz, tetemed és nagy 
szived kihűlt: neked még egyszer Isten hozzádot 
mondani íme eljöttünk : a fiuk 1 A fiuk szeretető, bá
nata, amely ide is elkísért, tegye szépokké álmaidat, 
csendessé nyugalmadat 8 örökké áldottá a te nemes 
emlékedet !*

Pichler Gyűzb országgyűlési képviselő ama hit 
hangoztatásával búcsúzott az elhunyttól, hogy azokért 
a nemzeti nagy eszmékért, amelyeknek szolgálatában 
elvérzett, örökkön élő szelleme harcolni fog a felhők 
fölött is. Erős Vilmos alkalmi bucsuverse 8 gyönyörű 
gyászdal rekesztette be a szertartást. A koporsót Vészi 
József országgyűlési képviselő, a Budapesti Újság
írók Egyesületének elnöke, Dienes Márton, Pichler 
Győző országgyűlési képviselő és Gyórffy József 
vették karjaikra s ki vitték a sirhoz. Nemsokára ott 
is véget ért a szomorú szertartás, mire a közönség 
meghatottan távozott a temetőből.

A budapesti hírlapírók és országgyűlési kép
viselők az esti gyorsvonattal tértek vissza a fővá
rosba. Mielőtt azonban Komáromot elhagyták, Vészi 
Józsefet, a Budapesti Újságírók Egyesületének elnö
két, arról értesítették, hogy a Neuhause>-család az 
elhunyt emlékére a Budapesti Újságírók Egyesületének 
javára ezer koronás alapítványt tett.

— ÚJ templom. Rukos-Szent-Mihályon, a fővá
ros közvetlen közelében a villa-és telektulajdonosok 
köréből egv K>0 tagú férfi- és 60 tagú női bizottság 
alakult, mely célul tűzte ki a körülbelül 5000 főnyi 
lakosság részére egy állandó templom építését. A 
Schmidtiechner csalad a templom részére már 800 
□  öl telket ajándékozott. A templomépitő bizottság 
elnöke Regele János királyi tanácsos, alolnöko 
Ölte A1 bér Iné és Zsolnav Károly, pénztárosa nedig 
Ottó Albert.
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— B ism arck  szám űzése. A holt Bismarck 
felett hajba kapnak az osztrákok. Van, aki né
met vellcitásában az osztrák-németek hősének 
mondja őt, van, aki halálos ellenséget lát benne. 
Végre akadnak Ausztriában emberek, akik Né
metországhoz szeretnék ragasztani Ausztria né- 
meteklakta részeit. Ezek a pártok ismét össze
vesztek, ezúttal Tirolban. Innsbruck községi ta
nácsa nemrég elhatározta, hogy a város egy 
újonnan rendszeresített utcáját Bismarcfofr a té 
rink. kereszteli. Ez ellen tiltakozott egynéhány 
adófizető s a tartományi bizottsághoz folyamodott 
a határozat mogsemmisitéseért. A tartományi bi
zottság igazat adott a folyamodóknak és egysze
rűen törölte a községtanács határozatát. Ez ellen 
viszont a községtanács adott be appellátát a köz- 
igazgatási bírósághoz. Bismarckot igy hurcolják 
az egyik fórumtól a másikra. A kegyelet tehát 
éppen annak ellenkezőjét eredményezte, mint 
amire számított.

—* ,,Lenből készü lt nyakkendő.“ Abba a ro
vatba, amelyben a posta azt kérdezi a feladótól, 
hogy mit tartalmaz a csomag, ezt irta be a minap 
egy aradi ember. A csomagban pedig egy jófajta 
lonkötelet küldött Parisba — Mercier tábornoknak. 
A csomag el is mént rendeltetési helyére, azonban 
Mercier nem vette át a neki felajánlott nyakkendőt, 
hanem a párisi posta birtokában hagyta. Parisból 
tegnap érkezett az arad! postához az értesítés, hogy 
a kérdéses csomagot a címzett visszautasította. A 
feladót hiába kutatják Aradon, nem tudnak nyomára 
akadni s igy a levél vissza fog érkezni az aradi 
postahivatalhoz, mely az igazgatósághoz.küldi. Itt 
három hónap múlva megsemmisítik, ha addig esetleg 
meg nem gondolja a dolgot Mercier és nem kíván
kozik a neki szánt nyakkendő után . . . .

— V asúti szerencsétlenség*. Az oszter- 
gommeeyei Doroghon nagy szerencsétlenség tör
tént. A Budapest felé menő személyvonatnak 
neki ment egy lokomotív, amelyet kieresztettek 
a fütőházból azért, hogy kicseréljék vele n sze
mélyvonat gépét. Az összeütközés oly erős volt, 
hogy több kocsi megrongálódott és a személy- 
vonat utasai közül nyolcán megsebesültek, öten 
szerencsére könnyű sebesülés árán menekültek 
meg. Retten lábukat törték, mig Snbó László 
óvó koponyazuzódást szenvedett. Ez sérült meg 
a legsúlyosabban. A vizsgálat megállapította, 
hogy a váltó-gép személyzete ittas állapotban volt.

— Öreg ember — v é n  ember. Nagyváradnak 
is megvan a maga öreg honvéd koldusa. Nem válik 
becsületünkre, de hát úgy van. Sokan koldulnak azok 
közül, akik negyvennyolcban a mi jóvoltunkért vere
kedtek s egy-egy lábat meg kezet ott is hagytak a 
küzdésben, mint a nagyváradi Öreg honvéd, akinek 
a balkarját vitte el egy ágyúgolyó. Koldus lett már 
fiatal korában 8 koldul ma is. Előbb még egv kis 
formát tudott adni a dolognak. Verklit akasztott a 
nyakába s forgatta a megmaradt kezével. Azonban 
mindig kegyetlenebből nyekergett a verkli s egy
ezer aztán egészen elhallgatott. Az öregnek nem 
volt pénze arra, hogy újat vegyon, tehát verkli 
nélkül járta tovább az utcát, s ime, most háza
sodni készül. Van neki már felosége, ötvenegy 
esztendő óta hűséges élete társa a kolduesor- 
ban, — de csak úgy. Akkoriban nem igen ért rá 
a házasodásra, azóta pedig mindig elmaradt, egyik 
esztendőről a másikra húzódott, halasztódott az es
küvő, mert nem volt pénze az öregnek az ünnep
ségre. Különösen amióta elromlott a verkli. Most 
azonban mégis összeszedett egy kis költséget s el
ment a plébánoshoz és bejelentette, hogy egybekel 
törvényesen is az asezonynyal. Előbb az anyakönyv
vezetőnél, azután a templomban, hogy a pap is 
mondjon áldást a kötésre. Szóval: — ha már az em
ber közel van a véghez, jó, ha rendbeszedi a dolgait.

— H ázasság. Biró József fővárosi mérnök ma 
délután esküdött örök hűséget a dohány-utcai zsidó 
templomban Waehsmann Emma kisasszonynak, Jlacás- 
ruaiin Leó, nyug. kir. állatorvos leányának.

A dohány-utcaiizr. templomban ma délben esküdött 
Gaiduschek Marcell, a „Duna4 biztosító-intézet tisztvi
selője Fodor Lujza kisasszonynyal, dr. Fodor Oszkár 
uépszinhazi orvos bájos húgával. A nagy templo
mot ez alkalomból a rokonok és jóbaratok zsúfolá
sig megtöltötték. Kohn Sámuel főrabbi lendületes be
szédben áldotta meg a frigyet.

Díszes esküvő volt — mint tudósítónk jelenti — 
ma délelőtt Szegeden. Fálfy Ferenc polgármester 
leányát vette nőül Budinszky József kolozsvári kir. 
mérnök. Az egyházi áldást Dessevffy Sándor megyés 
püspök adta az ifjú párra.

Lehel Tóbiás Újvidékről eljegyezte Hirschl 
Irma kisasszonyt Budapesten.

Dr. Prohószka L szló eljegyezte Tausch Elvira 
kisasszonyt, Tausch Rezső nyugalmazott százados 
leányát Aradon.

— T örvény a vonatkésés ellen. A mi szép 
állaravasutainkon utazó közönség nem nagyon ismeri 
a vonatkésós intézményét. Ha csak nagyobb baj 
nincs, oly pontosan robog be a vonat az állomásra, 
hogy gyönyörűség az órát nézni. Nem igy áll a do
log Olaszországban. Ott az úgynevezett kedélyes 
vasúti politika az ur. A vonat késik egy-két-három 
órát, ez meg se kottyan. Az express délelőtt helyett 
délután jelenik meg a láthatáron, ez csak amolyan 
kisebb hiba. így volt ez eddig: tanú rá, aki utazott 
már a kék olasz ég alatt. Most Lacava, az olasz köz
munkák minisztere segített a bajon. Törvényjavasla
tot terjesztett elő, amely szerint minden vonatkésés
nek szigorunu utána fognak járni, s ha ok nélkül 
késik a vonat, megbüntetik azt, aki hibás. Ez a hir 
bizonyára örömmel fog minden utazgató embert el
tölteni. Olaszország Európa egyik kedvelt kiránduló 
helye. Oda nem bosszankodni megy az ember. És 
most majd kevesebb lesz a kedélyesség és több a 
pontosság.

— T éb olyd a  és fo gh áz . Az elsötétült em
beri elmét az elvadulástól csakis árnyalatbeli 
különbség választja el. Bűn, butaság cs babona 
kétségtelenül olyan szomszédok, akik igen jó vi
szonyban vannak egymással és gyakran guggol
nak egymás mellé, hogy kicseréljék a gondola
taikat. Nohány nap előtt Krassova község hatá
rában valami vándorember barangolt és a temető 
közelébe vetődött. Imbolygó lámpafény vonta 
magára a vándor figyelmét s kis vártatva oláh 
parasztokat látott, amint újonnan fölhantolt síro
kat megbolygatnak, szedik ki a földből a meg
szentelt rögöt s végül egy-egy koporsóval hoza
kodnak elő. Kicsiny, gyermekkoporsó került ki 
elsőnek a föld gyomrából s nemsokára kiszedték 
belőle az el pihent kis apróságot — aki difteri- 
tiszben halt meg. A hívatlan szemtana a legkö
zelebbi csendőr figyelmét fölhívta a rejtelmes 
manipulációra s a hatósági beavatkozás meg is 
állapította a titokzatosan settenkedők célját. 
Hogy elejét vegyék a difteritisz pusztításainak, 
naponkint egy-egy difteritiszben elhalt gyermek 
hulláját vagdalták darabokra, hogy ez által a 
rossz szellemet kiengeszteljék. Tizenhat oláh 
parasztot fogtak el és zártak be az oravicai já
rásbíróság fogházába. Fogházba zárták őket és 
nem tébolydába, mert a tébolydákban nincsen 
többé hely.

— Dreyfus. Most már csak néha-néha bukkan 
föl ez a név. Carpentrasba vonult vissza Dreyfus a 
családjával és már-már kiengeszteli a jelen a múlt 
szenvedéseiért. A napokban kapta meg Dreyfus 
százhuszonötezer angol hölgynek azt az üdvözlő ira
tát, amelyre a Daily Chronicle gyűjtötte az aláíráso
kat. A Daily Chroniclenek egyik dolgozótársa eluta
zott Carpentrasba, ahol Dreyfus rokonainak nyaraló
jában lakik családostul, hogy átadja neki nz iratot. 
Nagy örömmel fogadták és Dreyfus nagyon érdekes 
dolgokat mondott el neki beszélgetés közben. Egész
ségi állapota felől ezt mondta Dreyfus:

— Valahára tudok már aludni. Az álom révén 
pedig kezdek már fölépülni az ideges bágyadtságból. 
Jelentkezik már az étvágyam is, de sajna, nem az 
emésztőképességem. Az örök konzervhus-evés na
gyon megviselt.

— Isk ola lá togatók  a fe lek ezeti iskolákban.
A közoktatásügyi miniszter a napokban nevezte ki 
a felekezeti iskolák kormánybiztosait. Az iskola
látogatók névsora a következő: A dunamelliki refor
mátus egyházkerület gimnáziumainál dr. ErŐdi Béla és 
Francsics Norbert főigazgatók. A dunántúli egyházkerü
let gimnáziumaiban Németh Antal és Spitko Lajos 
főigazgatók. A fiszrfwtWH'wi református egyházkerület 
gimnáziumainál Géresi Kálmán, a/tszduís/i egyházkei il
letnél Nátafalusi Kornél és Géresi K.draán főigazgatók. 
Az erdélyi református egyházkerület gimnáziumainál 
Á'uncrElek és Ehscher József főigazgatók. A bányai evan
gélikus kerület gimnáziumainál dr. Erödi Béla,Francsics 
Norbert, Dunay Ferenc. Nála falusi Kornél és Géresi 
Kálmán. A tiszai evangélikus egyház gimnáziumainál 
Dunay Ferenc, Géresi Kálmán és Szieber Ede főigaz
gatók. A dunóniniient ágostai egyház gimnáziumainál 
Fwchala Imre és Dunay Feienc főigazgatók, a dunán
túli ágostai evangélikus gimnáziumoknál Németh Antal 
és 'pitko Lajos főigazgatók. Az erdélyi ágostai gim
náziumoknál Kunez Elek, Ehscher József főigazgatók. 
Az unitárius püspök főhatósága alatti gimnáziumnál 
A’mmcz Elek, a görög keleti metropoli'a fönnhatóság a alatt 
álló gimnáziumnál Ehscher József, a görög keleti szerb

pátriárka fönnhatósága alatt álló gimnáziumnál dr. 
Margalits Ede tudományegyetemi tanár.

— H alálozás. Kalmár Lajos, Temes vármegye 
nyugalmazott tiszti főügyésze, 1848-as honvédszáza- 
dos november 9-ikén éjjel 11 órakor hosszú szenve
dés után életének 84. évében elhunyt.

— Szavazógép. Ki tudja, hányadszor találták 
már föl a szavazógépet I Ezúttal Olaszországé a 
pálma. Római lapok szerint egy olasz omber újfajta 
szavazógépet talált föl, amelyet be is mutatott a kóp- 
viselőház elnökségének. Az elnöknek roppantul meg
tetszett a masina s mindjárt meg is vette. A parla
ment megnyitásának napján nagy próbaszavazást 
rendeznek a géppel. Ez minden szavazóraasina sorsa: 
tetszik, megvásárolják, próbát rendeznek vele és sza
vaznak — gép nélkül.

— T izen k ét k a to n a  — az  id eg en  föld
ben. Boszniában egy csomó baranyai fiú van 
már három esztendő óta. Az ötvenkettedik ezred ne
gyedik zászlóaljában szolgálnak és Stolác volt az 
állomásuk mostanáig. Most azonban jó hirt kap
tak. Hazajönnek — sőt már haza is jöttek. 
Hanem az elutazásuk előtt nagy bajuk volt a szo- 
gény jólelkü bakáknak. Három esztendő alatt 
tizenkét pajtásukat temették bele az idegen földbe. 
Tizenkét sir egymás mellett, mindeniknek a 
a fejéhez leszúrva egy fakereszt. Kettő a fiuk 
közül öngyilkos volt. Hazavágyott s a bánat ölte 
meg . . . .  Ez a kis keresztyén temető volt a ka
tonák kincso odalenn. Azt ápolták az üres ide
jükben s az is megesett, hogy néha-néha egy- 
egy keményképü katona valamelyik kereszt 
előtt térdelve imádkozott, ott sirt. Szóval: hoz
zánőtt a szivükhöz a kis temotő s attól fél
tek, hogy ha kiteszik a lábukat Stolácból, a 
bosnyákok elpusztítanak minden emléket a tizen
két sir mellől. S tanakodtak a bakák, hogy mit 
kolleno csinálni. Végre is megállapodtak abban, 
hogy templomot építenek a sírok fölé. Összead
ták pénzecskéjüket, maguk hordták össze az 
építéshez a követ, maguk kavarták a maltert, 
faragtál, a gerendákat s hamarosan készen lett a 
templom. A sok ezermester között olyan is akadt, 
aki szép keresztet kovácsolt ki a tetejére vasból 
s egy fiú, aki ügyesen fur-farag, szép kis oltárt 
készített a szentély számára. Nem ment minden 
baj nélkül az építés. A város polgármestere til
takozott ellene, do ezt nem igen vették figye
lembe — s mire elutaztak volna, készen volt a 
tomplomocska. a mi alatt tizenkét magyar katona 
pihen az idegen földben.

— E lité it  és  fe lm en tett párbaj seg éd ek . A bécsi 
legfelsőbb törvényszék érdekes ítéletet hozott 
Galícia egy városkájában egy párbaj segédeit a 
sambori törvényszék előtt pörbo fogta az ügyészség. 
Az egyik segédet, aki polgárember, elitélték, a mási
kat, egy tartalékos tisztet, fölmentették, azzal a 
mcgokoiással, hogy nem háríthatta el a segédkezést, 
mert mint tartalékos tisztnek az kötelessége. Az 
ügyész semmiségi panaszt adott be, jóllehet a kato
nai hatóság a hivatalos megkeresésre azt válaszolta, 
hogv azt a tartalékos tisztet, aki a segédkezést vissza
utasítja, a becsületbiróság rangjának elvesztésére 
ítéli. Az ügyet most tárgyalta a legfelsőbb törvényszék 
és szintén fölmentette a tartalékos tisztet.

— V éd ek ezés a p e stis  e llen . A portugál kor
mány megküldte a magyar kormánynak a pestis
szérum és a pestis-lvmpha védő és gyógyító hatá
sának tanulmányozására kiküldött bizottság jelenté
sét s vizsgálatának eredményéről igy számol be:

1. A Pasteur-intézetbŐl származó pestis elleni 
szérum bőr alá fecskendezve még 40—60 milligramm 
napi adagban sem okoz semminemű kellemetlen 
raellcktiineményeket. 2. E szérumnak elvitázhatatlan 
védő hatása van a pestissel szemben, sőt az oportói pes
tis-kórházban azzal kezelt betegeknél végzett klinikai 
észlelitek szerint ké>séqtelenül gyógyító hatása is van.
3. A szérum 5 cm.-nyi adagjának befecskendezésé
vel azonnal teljes mentesség érhető el, melynek tar
tama — bar határozottan nem állapítható meg — 
körülbelül 25 napra terjedhet. 4. Az élettelen pestis 
bacillus-tenyészettol (lympha) Ferran Haffkino mód
szere szerint végzett oltásokkal az Indiában szerzett 
tapasztalatok szerint tartósabb mentesség érhető cl, 
azonban ez az oltás után csak 8—10 nap múltán áll 
be. 5. A szérum és Ivmpha egyidejű vagy egymás 
után következő kombinált alkalmazásával azonnal 
mentesség érhető el, amely végleges mentesség be
álltáig is alkalmas arra, hogy a beoltottat az esetle
ges fertőzéstől megvédje.

A jelentésből tehát azt a megnyugtató tudatot 
meríthetjük, hogy az orvosi tudomány feltalálta a 
szörnyű betegség ollen való védekezés biztos módját.

(x) Aranyásóké haj érhető el a Golden Hair 
folyadék néhányszori használata által. Nagy üveg 
1 forint. Főraktár egyedül Zoltán B. gyógyszortárá- 
ban, Budapest, Hold- és Nagy-Korona-utca sarkán.
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SZÍN H Á Z, zene.
•• Opera. Az uj szezonban vasárnap került elő

ször színre Verdi Aidája zsúfolt nézőtér előtt. Most 
is csak a kis Alberti Werner kegyéből jutottunk 
hozzá, aki napry-raerészon vállalkozott orra, hogy a 
hős Radames szerepét elénekelje. Két masszív hős 
tenoristánk van, — do mit ér? Az egyik (Perotti) 
az Atlanti Óceán másik végére hajózott és elérhetet
len távolságban packázik a hatalmas, erélyes direk
cióval. A másik (Larizza) itt ól ugyan Budapesten, 
de állapota olyan siralmas, hogy hónapok óta min
den felső hangja csütörtököt mond és e miatt nem mer 
énekelni. Ilyen körülmények közt meg kell becsül
nünk még a Babszem Mátyásokat is, akik hös- 
ttnórokul jönnek hozzánk. Igaz, hogy a Góliá- 
thok fcgyerzete furcsán áll rajtuk, de legalább 
ezek a muzsikáló törpék lehetővé teszik azt, 
hogy a nagy repertoár-operák újra szinrekerül- 
jenek és a drága Vasquez grófnő ne húzza ingyen n 
rengeteg fizetését. Jó eleve sejtettük, hogy Alberti 
Werner egy garas ára illúziót sem fog adni Radames 
szerepében. Nem is adott. A hős egyiptgmi nagyon 
komikusán festett, a mikor diadalszekéren behozták. 
A szekeret láttuk, de hol volt a diadal? Talán az 
első felvonás románca volt az egyetlen szám, ahol 
Alberti hangja csengett és hatott. A nilusparti jele
netekben csak a Vasquez grófnő erős és lendületes 
éneke ragadta magával a közönséget.

** II m ercante di V enezla. A Vígszínházban 
ma a délutáni előadáson lépett föl Novelli, ezúttal ki
lencedszer. A Velencei kalmár Sliylock szerepében mu
tatkozott be ennek a közönségnek, amely már tag
nap elkapkodta a nagy nézőtér minden jegyét. Novelli 
hatalmas művészete ma is az volt, mint hires szere
pének többi előadásain: az az igazi, az örökszép 
művészet, de hatása talán még intenzivebb, mint 
korábban. A közönség szinte visszafojtott lélekzettol 
figyolto játékát, mozdulatait, arckifejozéseit és egy- 
egy nagy jelenete után valósággal tombolt az elra
gadtatástól. Sokan még az utolsó felvonás után is 
percekig kitartottak helyükön és viharzó tapsokkal 
ünnepelték a művészet diadalát.

** A k is  szö k ev én y . A Népszínháznak tegnap 
oly nagy sikerrel szinrekerült újdonságára, a Kis 
szökevényre ma újra szinültig megtelt a nézőtér. Már 
délelőtt tizenegy órára minden ülőhely elkelt és este 
sok száz lőre menő közönség hiába várta a pénztár- 
nyitást. Az előadásnak ma is olyan nagy hatása 
volt, mint a tegnap esti bemutatón. A közönség szinte 
szakadatlanul tapsolt és majdnem minden számot 
megutaztatott, éneket és táncot egyaránt. Az est 
hősei ismét Hegyi Aranka, Küry Klára, Blaha Sárika.

Szirmai és Kovács voltak s Raskó újra nagy 
tetszést aratott az első felvonásban előadott dalával. 
Az operettet holnap, hétfőn, kedden és szerdán 8
azuután ismét vasárnap este adják elő.

••  K am ara-hangverseny. Művészeti látványos
ságnak nevezhetnők a népszerű kamara-hangverse
nyek külsőségeit, a teljesen megtelt koncert-termet 
és a ineg-megujuló tapsorkánokat. Ezek a külsősé
gek fényesen megcáfolják azt a panaszt, mintha 
Budapestnek nem lenne igazi muzsikátkedvelő 
publikuma. Nos, ezekre a népszerű hangverse
nyekre nem jár el az, aki divatból szokott 
megjelenni az úgynevezett szenzációs estéken. A 
Grünleld-Bürger kvartettot csupa zenekedvelő lá
togatja, muzsikusok a legjavából, akiket neru 
riaszt vissza még a koncert népszerű jelzője sem. 
Ma délután is szép közönség töltötte raog a Royal 
nagytermét. A kvartett, — Grünfeld, Riedl, Berko- 
vits és Bürger urak — ma is elemében volt, min
den cicomától ment tiszta művészetét egy Glazunow 
(F-dur) és egy Schubert (A-moll) vonós négyesen 
mutatta be. Eibenschütz Hona kisasszony, akit bizony 
csak fólig-meddig mondhatunk magyarnak, Brahms 
egy trióját (H-dur) játszotta zongorán. Hogy 
mélységes művészetét, amely érzéstől lüktető já
tékában, ragyogó teknikájában és a szépnek 
individuális fölfogásában nyilvánul, a közönség 
szűnni nem akaró tetszésnyilvánításaival méltányolta, 
ezt szinte szükségtelen is följegyezni. A hangverseny 
©ítyik kimagasló pontja volt Diósyné-Handcl Berta 
asszony éneke. Az Opera kiváló drámai énekes mű
vésznője Moskowsky Boabdil cirnü operájából Zorája 
cagy áriáját énekelte. Mindazok a kvalitások, ame
lyeknek a művésznő már tömérdek nagy sikerét 
köszönheti, harmonikusan érvényesültek ebben az 
énekben. A finom, meleg hang mellett hangversony- 
pódiumrói ritkán lehet hallani az interpretációnak 
azt a tisztaságát, amely Diósyné énekét bezomán
cozta. A közönség tüntető tapsaira a művésznő egy 
kis Schubert dalt énekelt nagy hatással. Az éneket 
Noízeda Károly kísérte zongorán. (=.)

*• UJ szín ház K ölnben. A kölni városi tanács 
egy második színháznak az építésére 2,068.000 és a 
felszerelés költségeivel együtt 8,670.000 márkás köl
csönnek a  felvételét határozta el.

•• N ovelll — a  kis szökevénynél. A Népszín
ház uj angol operettje, A kis szökevény, mai második 
előadásának érdekes vendége volt Novelli és felesége 
Gtanntna Olga személyében. A müvészpár a Népszín
ház igazgatójának a páholyából nézte az előadást 
Szécsi Fereno, a Vígszínház dramaturg-igazgató áuak a 
társaságában. A zsúfolt ház érdeklődése a páholy 
feló fordult, a hol majd Novelli, majd meg a felesége 
raagyaráztatták maguknak a jóizü operettmókákat, 
amelyeken a közönség nagyokat nevetett.

Mindjárt a dirnb elejében óriási derültséget 
keltett A’émeth, aki egy olasz pap-szakácsot játszik, 
olaszul szólalt meg :

— Io sono aznoroso furioso . . .
Az egész párkott s a páholyok közönsége ne- 

votő arccal fordult Novelli felé, aki maga is jóízűen 
novetett ezen a váratlan konkurrencián.

Az olasz müvészpár, de különösen Novelli meg 
volt lepetve a Népszínház operettensemble-jától. 
Nagyon magasztalóan nyilatkozott a két primadonná
ról, Küry Kláráról és TIegyi Arankáról 8 a komikusok 
közül különösen Németh egyszerű, mesterkéletlen 
játékát dicsérte. Szirmai is nagyon tetszett neki. A 
müvészpárnak a második felvonás vége felé el kellett 
hagynia a színházat, mert egy tiszteletére rende
zett házi estelyen kellett megjelennie. A kis szöke
vény különben ma is olyan nsgy hatást keltett, mint 
a tegnapi bemutatón.

•* H angversenyek . Laidlaw Anna zongora
művésznő, aki hétfőn tartja hangversenyét a Royal 
teremben Recht Sándor hegedűművész közre
működésével Budapestre, érkezett A művésznő 
Scbulboffnak és Stavenhagennak volt tanítványa. 
- •  Ondricek Ferenc cs. és kir. kamaramüvesz 
jövő pénteken a Royal-terembon tartandó magán- 
hangversenyére rendkívül érdekes műsort állított 
össze, amely ugv klasszikus, mint virtuóz irányban 
bőven alkalmat fog nyújtani az ő zseniális művészi 
tulatdonságainak az érvényre juttatására Bevezetésül 
Raffnak gyönyörű G-moll Suitejét játszsza. azután 
Dvorák-Ondrieek Klagende Gedanken, Wei?s C. 
Berceuse, Ondricek Tarantella, Tartini Ördög trillái 
és Paganini Boszorkánytáncát. Klaen Vilmos fiatal 
bécsi zongoraművész, aki két év előtt a Bösendorfer 
dijat nyerte el, az estéjyen Baeh-Taussig Toccata é9 
Fuga D-moll, Schüft Reverie, Fischhof Carillon és 
Chopin polonnise-ét játszsza. Jegyek ezekre a hang
versenyekre Méry Béla zenemükereskedésóben (Do- 
rottya-utca 7.) kaphatók.

• •  M agyar opera a k ü fö ld ön . Gróf Zichy 
Gézának Roland mester eimii operája a külföldi szín
padokra is kikerül. A dalművet január havában 
Prágában, februárban Braunsehweigban és Hamburgban 
adják. Mindhárom előadást a szerző maga fogja 
dirigálni.

*• FEharm cnlal h an gversen yek . A U-ik filhar
móniai hangverseny szerdán, november 22-ikén esti 
félnyolckor lesz a Vigadd nagytermében Erkel Sán
dor és Fiseher Fereno bajor királyi udvari karnagy 
vezénylete alatt. Közreműködik Burgstallcr Alajos, a 
majna-frankfnrli opera tenoristája. A számos <?/- 
késve érkezett bérleti ajánlatra való tekintettel a fil
harmóniai társaság utólagos bérletet hirdet a hátra
levő kilenc hangversenyre az eredeti ár kilenctized- 
részével.

•* Részegség a  színpadon. Jegyezzük meg 
mindjárt, hogy a belgrádi művészeiét bővelkedik 
részeg színészekben. Ezt a leleplezést a belgrádi 
udvari színház volt hősnője adta a nyilvánosságnak 
egy levélbon. A színésznő Sascha Werrow álnév alatt 
oikkeket irt az Odjekbo és azért a hazaárulási pör 
i<"ején jónak látta elmenekülni Bolgrádból. Most egy 
színházi levelet irt, amelyben lefösti a belgrádi botrá
nyos szinószeti állapotokat. Azt írja többek közölt, 
hogy komoly darabot nem is lehet előadni a belgrádi 
udvari szinházbau, mert a színészek rendes körül
mények között részegek. Elég szép állapotok 1

• •  Operaezerzö baritonista. Pignalosa olasz 
baritonista, aki hazája színpadain nagy kedvesség
nek örvend, Fortureda cim alatt cg.yfelvonásos ope
rát irt, amelynek a milánói Teatro dől Vermeben szép 
sikere volt.

*• Sarah Eernhardt Amerikában. Sarah Bern-
hardt a jövő évben Co^aeZtnnel egyesül egy amerikai 
körútra. A tragika és Cogwr/tn a jövő év október és 
november havában fognak Amerika nagyobb váro
sában játszani,

••  UJ udvari s sln h á s  B erlinben. Berlin egyik 
legszebb terén, a Königsplatzon, uj udvari színház 
építésének a terve merült fel. Egy berlini távirat 
szerint valószinü, hogy a felvetőit eszmét meg is 
valósítják.

• •  E lité  han gversen y . A Telefon Hírmondó hol
nap (hétfőn) este fényes házi hangversenyt rendez elő
fizetői szórakoztatásara. Az igen érdekes és válto
zatos müsoru koncertben ének- és zeneszámok elő
adásával, valamint felolvasással, vagy szavalattal 
közreműködnek: O. Keczeri Irén, F. Vandiola Vilma, 
S. Vadnay Vilma, L. Singhoffer Vilma, Kazaliczky An
tal, Lányi Géza, Mihályi Ferenc, Odry Zuárd, Somló 
Sándor. Kezdete </t9 órakor lesz. Utána 11 óráig 
felváltva katonazene és cigánymuzsika less hallható a 
kagylókon. j. ••

M ŰVÉSZÉT.
□  M agyar  képki& llitáaok B erlinben.

Berlini levelezőnk Írja: Az egymásután váltakozó 
mütárlatok eddig fiiképpen a nyugoti művészetet 
mutatták be. Schultenél és a Cassierer testvérek
nél, mint azt már megírtam, angol, illetőleg 
francia festőművészek müvei vannak most kiál
lítva. A múlt héteu nzonkivül nagy francia mű- 
tárlat is nyílt meg. Csak elvétve akadtunk a tár
latokon egy-ogy kiválóbb lengyel, vagy orosz 
művész müvére. Magyar müvekkel pedig egyálta
lában nem találkoztunk Berlinbon. Most azonban 
egyszerre két nagy műkereskedő is hozzám for
dult azzal a kéréssel, hogy lennék segítségükre 
kollekciós magyar kiállitásoi rendelésénél. Ezek 
egyiko a Sehulte cég társtulajdonosa és éltető lelke 
Paulus udvari tanácsos, aki mint az első mün
cheni szecesszió-kiállítás főrendezője híressé lett. 
Ő a jövő március vagy április hóban akar részint 
a nagybányai csoportból, részint pedig az ezekhez 
közelálló modern festőművészek kiválóbbjai közül 
neháDyat meghívni. Paulus e célból januárban 
Budapestre utazik, hogy személyesen léphessen 
érintkezésbe a meghívandó művészekkel.

A másik műkereskedő cég, mely a magyar 
müvészotet kívánja bemutatni, a Keller és Reiner 
cég. Ezek, mint értesülök, már el is küldték a 
meghivó leveleket a következő művészeknek: 
ilednyánszky László, Fényes Adolf, Szlányi Lajos, 
Mannheimer Gusztáv, Ferenezy Károly, Kemstock 
Károly, Á’nntt Gyula, Mihálik Dániel, Csői István, 
Grünuia’d Béla, Vaszary János, Tliorma János, 
Réti István, Glatz Oszkár, Márk. Lajos, Rippel- 
Rónai József, Hegedűs László, Ujváry Ignác és 
Olgyay Ferenc.

Reller és Reinerék azonban nemcsak a ma
gyar képzőművészetet akarják előkelő közönsé
gükkel megismertetni, hanem nagy gondot for
dítanak arra is, hogy remek helyiségükben a 
tárlattal egyidejűleg a magyar iparművészeinek is 
méltó helyet juttassanak. Egyelőre egy torockói 
magyar szobát akarnak finom kivitelben bemutatni. 
A siker érdokében Reiner Radisics Jenővel, az 
Iparművészeti Múzeum igazgatójával és Györgyi 
Kálmánnal, az Iparművészeti Társulat főtitkárával 
fog érintkezésbe lépni. (s. gy.)

□  E gy m agyar m üváeznö a lap ítványa . Öz
vegy gróf -Vetii.í Nándorné születet Ransonnet-Villez 
Eliza bárónő a múlt hónapban meghalt Bríxenben. 
A nagymüveltségü úrnő nemcsak nemeslelkü párto
lója volt a magyar müvéczetnek, hanem maga is sok 
képet festett, amelyek Nemes Eliza néven állított ki 
a budapesti, bécsi és müncheni mii tárlatokon. Halála 
után is jelét akarván adni a művészet való szerető
iének, végrendeletében tízezer forintos alapítványt tett 
a Képzőművészeti Társulatnak oly célból, hogy ez ösz- 
szeg kamatai tehetséges és szegénysorsu fiatal mű
vészek ösztöndijazására fordittasanak. Ugyancsak 
végrendeletében annak az óhajnak is kifejezést 
adott, hogy összes hátrahagyott művei a városligeti 
műcsarnokban külön kiállításon kerüljenek a közön
ség elé s hogy közülük Benczúr Gyula tanár jelölje 
ki azokat, amelyek esetleg érdemesek arra, hogy a 
Szépművészeti Múzeumban foglaljanak helyet.

0  H ol maradtak az I sk o lá k ?  A ma megje
lent Műcsarnokban olvassuk a következő jellemző és 
megszívlelendő sorokat:

A Barabás- és Molnár-kiállítás november 5-ikén 
záródott a városligeti Müosarnokban, még pedig a 
budapesti közönségre nézve nem éppen a leghizelgőbb 
eredménynyel, különösen ha tekintetbe veszszük, hogy 
a kiállítás tiszta jövedelme a magyar művészet lsg- 
érdemdusabb úttörőjének, Barabás Miklósnak a sír
emlékére volt szánva. Három hét alatt ugyanis mind
össze 4617 fizető látogató nézte meg a kiállítást, ami 
bizony még a mi viszonyainkhoz képest is elszomori- 
tóan csekély. Do azért talán még szomorúbb az, 
hogy a magyar ifjúság, a középiskolák fiatalsága, mely 
ezt a kiállítást is ingyen nézhette meg, úgyszólván alig 
tanúsítóit érdeklődést s míg például a múlt évi Veres- 
csagiu-kiállitást négy hét alatt több mint 6000-en 
nézték meg, addig a Barabás kiállításon, amelynek 
érdekes képei közt hazafias és kegyeletes érzésük is 
öregbedhetett volna, három bét alatt mindössze 2li-en 
fordultak meg. Furcsa világosságot vet ez nem any- 
nyira az ifjúságra, mint iáidéi az iskolák vezetősé
geire, amelyek még olyan esetekben is, amikor sem
miféle nuáilistól sem kell félteniük a fiatal növendé
kek erkölcseit, következetesen ellenszegülnek Wlas- 
sics miniszter múlt évi ismert rendeletének. A kiállí
táson Barabás müveiből 53 mii kelt el 2055 forint 
értékben, Molnár hagyatékából pedig 124 mü 4555 
forint értékben, összesen tehát 177 mü 6610 forint 
értékben.

□  A báoat a ia o ta i i lo n litá k  k iá llítá sa . A bécsi
ezecessziontstak a hónán grafikai-kiállítást rendeznek. 
Az olnjteitmények tehát ezúttal ki lesznek zárra a 
helyettük eredeti akvarellek, pasztellek, rézkarcok, 
litográfiák, fametszetek, plakátok, valamint kisplasz
tikái és iparművészeti tárgyak küldhetők bo a Wion- 
menti szecoasziós palotába.
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TUDOM ÁNY, IRODALOM .

C A Petőfi T ársaság ma délelőtt 10 órakor 
tartotta rende* havi ülését az Akadémia kis ülés
termében, Bartók Lajos elnöklete alatt.

Bartók La os megnyitván az ülést, jelentést tett 
az eperjesi Széchenvi-kör Petófi-iinnepérői, mire 
megkezdődön a felolvasások sora.

Szana Tamás: A legújabb áramlatok a magyar 
művészetben és a művészei nemzetist irányáról értekezett.

Nagyérdekü felolvasásában jellemezte a festő
művészet terén divattá vah modern felfogások kép
viselőit: a realistákat, szimbolistákat, szecesszionis- 
tákat és veristakat. kiemelve, hogy nálunk minden 
irányrak megvannak a m g » képviselői.

Hangsúlyozta, hogv Magyarország a legújabb 
időkben annyit tett és tesz a kénzőnwveszetek érde
kében, mint aránylag Európa egyetlen állama sem. 
Mintha csak évszázadom mulasztását akarná hely
rehozni. A fővárosban szakéi leiemmel felszerelt 
művészeti tanintézeteket létesített, s a törvény
hozás u*ján. a millennium fényes ünnepének alkal
mából szépművészeti múzeum építtetését határoz a el, 
melynek f nyes palotája pár év múlva mar a képző
művészét! társulat hazának szomszédságában fog 
emelkedni. Fe oivasását így fejezi be Ha ma d jele
nünk es múltúnk művészi ábrázolásban egyaránt 
pregnáns fan sajátságaink, vérmérsékletünk, gondol- 
kozasmódunk s aspirációink tükröződnek vissza, 
akkor elmondhatjuk, hogy most mar nemcsak ma
gyar művészeink vannak,, hanem a szó igazi értel
mében vett magyar művészet is van, mely az idegen 
művészetek között élesen megkülönböztetett helyet 
követel magának.

Utána Prém József olvasta fel Földes Im re ven
dégnek A jós cimü csinos költeményét.

Majd Jóonyi Árpád a Fogadalom oimü párbeszé
des elbeszélését olvasta fel, mely rendkívüli hatást 
keltett a díszes hallgatóság körében. Bartók Lajos: 
Koroda Pál vendégnek Miranda ciniü gyönyörű köl
tőmén ét mutatta be nagy hatással. Végül Prém 
József Ba'r ony Istvánnak festői leírásokban gazdag 
vadásznoveilaját olvasta fel. A felolvasó ülést zárt 
választmányi ülés követte.

O S zen tessy  Gyula, a mély érzésű poéta, aki
nek mi is mar számos hangulatos versét közöltünk, 
karácsonyra Tá/opaloR költemények cim alatt uj ver
ses kötetet ad ki. A Rajongó, a Ninon és a Gyári 
lányok cimü kötetei ismertté tették mar Szentessy 
nevét, aki tehát uj kötetére, amelynek egy forint 
(diszkötésben két forint) az ára, előfizetni akar, de
cember 10-ikéig küldje be a költő címére (baross- 

utca 6.) az előfizetési összeget.
O A jövő század almanachja. Az őszi könyv

piac rendes vendége, a Singer és Wolínerék Alma
nachja az 1900-ik évre megjelent szokott díszes kön
tösében. Nemcsak naptár van benne, hanem közel 
háromszáz oldalon a magyar irodalom tizenöt kiváló 
munkásának egy-egy müve is, válogatott, szép soro
zatban. Az előszót, mint mindig, úgy most is Mikszáth 
Kálmán irta. Humoros rajzokkal és novellákkal gya
rapították a kötetet Murai Károly, Gárdonyi Géza, 
Szomaházy István, Mikszáth Kálmán, elbeszéléseket 
és croquikat írtak bele Sebők Zsigmond, Lövik 
Károly, Benedek Elek, Herczeg Ferenc, Malonyay 
Dezső, Lőrinczy György, Bársony István és három 
ismert tollú irónŐ: Gyarmatby Zsigáné, Szikra és 
Beniczkyné Bajza Lenke. A könyv erényeit felesle
ges kiemelni, a kiadók a szokott gonddal állították 
össze. Díszes vászonkötésben jelent meg, mint az 
Egyetemes Regénytár 4—5-ik kötete. Ára egy forint 
Megrendelhető a Btidapest* Vapld kiadóhivatalában.

SPORT.
UJ nevek. A sportmanek nagy része most 

nevezte el egy éves csikóit, melyek a jövő tavasz- 
szal a két éves versenyek hősei lesznek. Gróf 
Batthyány Elemér jő magyar nevekre keresz'elte 
istállójának jövő évi csillagait: Kaczkiás, Perecz, Jász 
és Oppoztció. Gróf Festetich Taszító a következő ne
veket adta csikóinak : Franc-tireur, Huszár, Spiizbub, 
Dongarie, Gay Anes, Honleány, Karcnta, Simoun, To
pázé, Gróf Hunyady Imre uj versenylovainak 
nevei, mint rendesen, most is angol hangzá- 
suak : Johnston, Jubilee, Windsor, Jessie, Dianella. 
Gróf Trauttmansdorf Lajos uj versenylovai: A. 
B, C.t Bruce Lowe, Cartelt, J  üst ament, Maré Aurél, 
Praterstern, Socius, Haiderose, Pandora. A legtöbb 
8sikót báró Üohtritz Zsigmond nevezte el és pedig 
ezúttal nagyrészt magyar novekkel. A hires fehér 
pettyes sötétkék dressz jövő csillaga: Kozma öcscse, 
Kegyi, Karvaly, Nero, Passe partont, Rikkancs, Balkán, 
Dodó, Gallium, Danseuse, lha. Kullancs, Kata, Melba, 
Orsolya, White, Lady lgnalieff. A felsorolt lovak közt 
a legnagyobb származású gróf Festetich Taszilo- 
nak öt. Simon Dornröschentól származó Simounja, az 
ő turfkarnerje elé néznek sport körök ben a legna
gyobb kíváncsisággal.

T Ö R V É N Y SZ ÉK
§§ T örvén yszé’:l bírák é r e k e z le te .  Az ország 

első törvényszékének, a budapesti büntető törvénv- 
ez knek bírói kara komolv szorgalommal tanulmá
nyozza az 1900. január 1-én életbe lépő uj bűnvádi 
eljárást. Zstvay Leó elnök az ui eljárás életbelép’o 
előtt, a követendő gvakorlati el’árás módozatainak 
az uj bűnvádi eliárás szellemében való megállapítása 
végett, ma délelőtt 11 órára értekezletre hívta egvhe 
a törvényszék összes biráit. Az esküdtszéki terem 
v sszavonulé szobaiéban folvt le az értekezlet, ame
lyen a büntető törvényszék összes bírái és nl- 
birái jelen voltak. Közel másfél órai beható ta
nácskozás után az értekezlet abban állapodott 
meg, hogy az uj bűnvádi eljárás anyagát 5 részre 
osztják fel és pedig 1. a vizsgálóbírói. 2. a fő- 
tárgyalási, 3. a felebbviteli, 4. a jogorvoslati és 
5. a letnrtóztatási funkciókra 8 ezen csoportok mind
egyikét külön-kiilön referensnek adják ki tanulmá
nyozás és jelentéstétel, illetve ismertetés oéVából. A 
referenseknek főiránvelvül a régi és az uj eliárás 
közötti difíer''nc:áknak ismertetését kell tekinteniük. 
Mikor a referensek munkáikkal elkészülnek, egy 
újabb teljes számú értekezleten fognak beszá
molni birótársaiknak. így aztán meg fogják állapít
hatni az uj bűnvádi eljárásnál követendő gyakorlati 
eljárást.

T Á V I R A T O K
A z a u sztr ia i za v a rg á so k .

Cseh-Brod. november 12. A mező’azdák poli
tikai egyesülete ma gyűlést tar'ott. amely után dél
ben 12 óra tájban körülbelül 200 ember dalolva a 
tartalékosok börtöne elé vonult, ahol énekeltek é3 
lármáztak. A csendőrség a jár isi főnök közben ölté
vel szuronyt szegezve szétverte a tömeget, mire néhány 
kisebb csoport képződött a Ringplatzon, amelyek 
azonban, miután a csendőrség visszavonult hivatalos 
helyiségébe, a polgármester és egy városi tanácsos 
fölszóiitáeára szétoszlottak. Fél 1 órakor már egészen 
nyugodt volt a város.

Z o la  p ő r e .

Pária, novem ber 12. Zola m egkérte a ver- 
saillesi esküdtszék elnökét, hogy e hó 23-án kez
dődő perében rekvizició u tjá n  h a llg a tta ssa  ki 
Schwartzkoppeni és Panizzardit.

A  háború.
Fokváros, november 12. Egy Fokvároson át 

Kimberlevből érkezett távirat azt jelenti, hogy Kim- 
berley közelében a Carters-farm mellett ütközet volt. 
Az angolok közül állítólag egy ember esett el, egy 
pedig megsebesült. A boerok részén állítólag hat 
ember esett el, de nagyobbnak tartják veszteségüket.

London, november 12. A R os in Castle csap át
szállító hnjó a nyugat-yorksbirei ezred második 
zászlóaljával ma Natalba érkezett.

London, november 12. Buller tábornoknak egy 
hivatalos távirata a következő részleteket jelenti a 
helmonti ütközetről: Gough ezredes két század hu- 
szársággal, egy üteg tábori tüzérséggel és másfél 
szazad lovas vadászszal Belmonttól 9 mérföldnyire 
nyugat felé 70Ö boerra bukkant, akiknek egy ágyu- 
jok volt. Az ütközetet ágyúzással kezdték meg. A 
lovas vadászok azt a parancsot kapták, hogy kerül
jék meg az ellenség szárnyát és keressék löl a 
boerok táborát. Ennél a mozdulatnál ért bennünket 
a már jelentett veszteség A csata után, amely három 
óra hosszat tartott, a csapatok visszatértek a táborba, 
a nélkül, hogy az ellenség megtámadta volnak őket. 
A megsebesült hadnagvok egyike meghalt.

Durban, november 12. A hadihajók egy ten- 
gorész-dandart szállították partra 20 agyúval.

Estoou.t, november 9. (Reuter.) Ma hajnalban 
erős lövöldözést hallottak itt L  dvsm ith irányából. 
Az ágyuk dörgese időnkéut erősebb és tartósabb 
volt, mint eodig. Azt hiszik, hogy a uehez angol 
hajóágyukkal lövöldöztek.

A  b arcelonai zavargások .
Madrid, november 12. A kamara 118 szavazat

tal 89 ellenében elvetette a katalóniai képviselőknek 
azt az indítványát, hogy a Barcelonában letartózta
tott embereket bocsássák szabadon. A lapok nagyon 
élénken foglalkoznak ezzel a szavazással.

Eaioaiona, novemoer 12 Ortega katalóniai kép- 
viselőt, aki ma ideérkezett,nagy lelkesedéssel fogadta a 
nép. Ortega egy erkélyről beszedet mondott, amelyben 
nyugalomra zn ette a tömeget. Mialatt Ortega a pálya
udvarról lakasara baj atott, az utcán pisztolylövés 
dördült el. A csendőrök erre a levegőbe lőttek, ami 
rémületet okozott. Egv ember könnvü sérülést szen
vedett.

N y i l t t é r .

FIR8T CLAS8 TA’LORS FOK GBNTLEMEN 

FÉRFI SZABÓK

L Á S Z L Ó  és T Á R S A

B U D A P E ST ,
V., Dorottya-utca 7.

IHHftLATORIDM Mell, gég% garat, orrbetegek- 
nok, asthmásoknak pneuma
tikus kúrák.

- k ö r ú t  O., I. c m . R e n d e lé s  2—4 
d . u. É g é s i  n ap  n y i t v a .  ,,r LASZKY.

A i • rovat alatt közlötteknek tem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelőa a Merítesz őség.)

N a p i r e n d .

Kantár. Hétfő, november 13. — Római katolikus: 
K. Szaniszló. — Protestáns Árkád. — Görög-orosz (no
vember 1.) — Zsidó: Kiszlev 11. — A nap kél C óra 
43 erekor — Nyugszik 4 óra 8 perckor. — A hold 
kél délután 1 óra 47 perckor. — Nyugszik éjjel 1 óra 
51 perekor

Királyi kihallgatás a budavári királyi palota trónter
mében délelőtt 10 órakor

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.
A főváros köziqazgatási bizottságának ülése <L e. 10 

órakor az uj városházán.
A főváros magánépitési bizottságának ülése d. u. 5 óra

kor az uj városházán.
A tudományos akadémia I I .  osztályának ülése délután 

5 órakor.
Az országos Eötvös-hiznttsáq alakuló gyűlése.
Laidlaw Anna és Recht Sándor hangversenye este fél 

8 órakor a Roval-szálló dísztermében.
Esküdtszéké tárgyalás délután 3 órakor. Társ-válás alá 

kerül a főügyészségnek Schwarz Gábor Adolf ellen nyilvá
nos rágalmazásért indított sajtópöre.

Nemzeti muzeum Termés zotrajzi tára, nyitva délelőtt 9 
órától 1-ig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett meg
tekinthetők.

Iparművészeti muzeum zárva.
dcknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 12

óráig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva dólelőtt 

9 —12-ig.
Egyetemi könyvtár zárva.
A magvar k ir.lv i központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és képtér-gyűjteménye nyitva délelőtt 9—1 
óráig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—

1- ig és este fél 7 órától fól 9 óráig.
Magvar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság Kerepesi

nt 20. emelet. Hivatalos ór.4k délelőtt 9-től délután 2 
óráié. Telefon szám 24—56. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Kerenesi-ut 22. szám I. emelet. Hivatalos 
érák 9 órától 12-i? és délután 2—6-ie. Telefon szám 24—10. 
Hazai termékek á landé kiállítása Keleti mintatár és ke
reskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-ipari kiál
lítás 'melyben az üzletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Inarcsarnokhan nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban 9-től 12 éráig és délután
2- tól 5-ig, vagy 0-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mu
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetőség V. Váci-körűt 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
A lla tk e r t  n vitva egész nap.
S o m o ssy  M u lató . Nagymező-utca. Ma egész uj

szenzációs műsor.
F o l ie s  C aprioe. VI., Révay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
M la k its  M. b or é s  sö ro sa rn o k a  az Urania szín

ház mellett Kerepesi-ut 19. naponként zoneostély. Saját ter
mésű borok.

J« hn E d e Terézvárosi Pilseni sorcsamokában Andrássy- 
ut 44. Naponta élőhalak.

K r is z t in a v á r o s i sörosarn ok b an , Krisztina-tér 1. 
szám, cigányzene és Schrammel.

P ár ia  szá llo d a . Váci-körut. Éttermek. Elegáns ká
véház. Látványosság: Bachus-pince.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Szinház-épület Banda Marci hangversenye.

P u tze r -p ln o e  D e á k -té r  naponta a pince ét-termek
ben Schrammel és Boros Miska és Kiss Ferkó hires szólis
ták hangversenye.

G r e g o r its  F e r e n o  é t te r m e i Duna- ós Lipót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka
tonazene.

L a n to s- fé le  E r d é ly i v e n d é g lő b e n  naponta a leg
kitűnőbb erdélyi ételek és italok. Olcsó árak I Pontos ki
szolgálás hölgyek által.

M a r g ith ld -k á v é h á z . Lipdt-körut 2. sz. Balogh La
jos és Dobronyi Géza zenekara hangversenyez.

N ew  T ork-kávéház étterm ei estónkint honvéd
zenekar hangversenye.

U n lo n -S z á llo d a  díszes nagy étterem, villanyvilágí
tás, specialitás kerékpárterem.

M a g y a r  Szlnház-kávéház. Wcssolényi-utoa 51. 
naponta Dankó Pista hires magyar daltársnlata.

G ai brlnus. Nagy sörcsarnok Erzsébet-körut 27. 
Naponta katonazene-hangverseny. Szabad bemenet.

O rlout k á v éh á z . Kerepesi-ut. Sági Pista zenekará
nak hangversenye és Schreier művész.

K eleti kávéház. Dankó Gábor margitszigeti zene
karának hangversenye. Minden este Szulamit.

V anek kávéház. Csörnöri-ut 13. sz. alatt minden 
kedd. csütörtök és vasárnapon .Ködfátyolképek* változatos 
műsorral.

H e g y e s i  J ó z s e f  müszakács kitűnő konyháját hely
ben és vidéken ajánl ia jourokra.

B o d e g a -p ln o e , újonnan fényesen berendezve, a 
Romossy-mulatéval szemben (Nagymező-utca 20.), neoonta 
éjjel 3 óráig van nyitva.
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Szerkesztői üzenetek.
—- Kéziratokat nem adunk vissza. —

25 év. A reménytelen szerelmek nem olyan 
betegségek, amelyek ellen nincs orvossá?. A halálról 
mondják mindössze, hogy nincs rá gyógyír, de a 
szerelemről csak gyenge emberek tartják ugyanezt. 
Van egy jó orvosság ellene, egy nagyon jó s feltét
len megbizha’ó: a munka Aki tudatosan feledni akar 
az tud is, higyje el. A regényekben szerelmekkel 
ugyan nem bánnak el ilyen könnyen, de az élet 
egészen más : az nőm regénybeli motívumokon épül, 
hanem a munkán és lelki erősségeken. Ha pedig 
mindenáron ki akarja színezni az életét valami nagy, 
r gényekbe illő bánattal, hát gondoljon mindig arra, 
hogy ön a szerelem mártiria. Ez is valami. .  De ne 
közelítsen többé hozzá s legyen iránta hideg. 
Többek közt ez is jó orvosság.

Bagi Ha államtudományi vizsgát tett s azon
kívül elvégzi valamelyik gazdasági akadémiát, vagy 
tanintézetet, állást kaphat az egyházi, főpapi, közala
pítványi és kincstári gazdaságokban, mint gazdasági 
tanácsos, jószágigazgató, vagy a fői ‘nivelési minisz
tériumban a fogalmazói szakra, a fogalmazógyakor- 
nokságtól egész a minisz eri tanácccs^ágig. Á gazda
ságoknál különbözők a fizetések, a minisztériumban 
évi 1000 koronától 10.000 koronáig terjed a fizetés, 
amelyhez megfelelő laupénz s itt-ott pótlékok járnak. 
Ami a közigazgatás államosítását illeti, annak termi
nusát még a minisztérium sem tudja.

It. éa K. Pozsony. Az osztrák pragmatica sanctio 
egyszerű házi törvény, mely a nóági örökösödést ki
terjeszti VI. Károly, bátyja I. József és atyja I. Li- 
pót leányaira s ezek ivadékainak kihalása után a 
Habsburg-haz többi nőtagjaira is, egyúttal mindezek
nek a kihalása esetén az utolsó ivadéknak jogot ad 
utódja kijelölésére. A magyar pragmatica sanctio (az 
1723: I. II. és III. törvénycikkek) ellenben az örö
kösödést csak Károly, József és Lipót leány ágait a ter
jeszti ki, melyeknek kihalása után a szabad király- 
választás joga visszaszáll a nemzetre. Erre nézve 
különben ajánljuk elolvasásra Salamon Ferenc mü
vét: A magyar királyi szók betöltése és a pragma
tica sanctio, mely ezt a kérdést nagy alapossággal 
és részletességgel tárgyalja.

E. B -né. Enyed. Móltóztassék valamelyik árva- 
házhoz folyamodni, i.-no a cimiik : Klotild-szeretetbáz 
(I. Varosmajor-utca 69.), Községi szeretetház (II. 
Nagy-Rókus-utca 36.), Mária-intózet (IX. Soroksári- 
utca 36.). Első budapesti gyermekmenhely-egyesület 
(lipest-lstváutelek.), Jó pásztor-intézet (III. Pacsirta- 
mezó-utca ), Szt-Margit leánynevelőintézet (IX. Kne- 
zits-utca 7.). Erzsébet-leányárvahaz (VII. Rottenbiller- 
utca 60.), Ursz. kisdedóvó egyesület áivaháza (VII. 
Szegényháziét 7.), Magyar Gazdasszonyok orsz. 
egyesületének árvaháza (VII. Damjanich-utca 26.) 
Mindenütt az igazgatósághoz kell címezni a levelet.

B. és P. Páris. 1. A véderőtörvény 45. g-a ér
telmében az, aki hadkötelezettségét kikerülni törek
szik az által, hogy az osztrák-magyar monarchia 
területét elhagyja vagy az ujoncozás folyama alatt a 
monarchia határain kivid tartózkodik, egy évig ter
jedhető fogházzal és 1000 írtig terjedhető pénzbün
tetéssel büntetendő. És ha visszatér, mielőtt 36-ik 
évét betöltené s önként jelentkezik, rendes sorhadi 
szolgálatán kívül még egy évet kell utánszolgálnia.
2. Ami az ön esetét illeti, jelentkezzék mielőbb az 
illetékes közigazgatási hatóságnál, akkor egy kisöbb 
pénzbüntetés árán megszabadulhat a nagyobi) kelle
metlenségektől. 3. Harmadik kérdését a kiadóhivatal 
fogja elintézni.

Róna. Amit levelében felhoz, az nem lehet aka
dálya annak, hogy önt a szinésziskolába fölvegyék, 
ha különben tehetsége van a pályához. Ösztöndíjat 
azonban az első félévben, mig szorgalmáról és hala
dásáról meg nem győzte tanárait, nem kaphat. A 
szinésziskolán egesz nap vannak előadások s igy 
alig hisz8zük, hogy valami mellékfoglalkozást is vál
lalhasson. Felvétel végett az Országos Színművészeti 
Akadémia igazgatóságához (Vili. Kereposi-ut 1. III. 
em.) kell fordulnia.

103 387. száma előfizető. A községekről szóló 
1886: XXII. törvénycikk 130. §-a értelmében: az ál
fám hivatalnokai, a katonatisztek, a törvényhatósági 
tisztviselők és hivatalnokok, a néptanítók és kis és 
n&gy községekben a kör-, illetőleg községi jegyzők, 
hivatalaik után jaró fizetéseikről községi adót nem fizetnek, 
Erre a törvényro tessék tehát hivatkozni.

S. j .  Budapest, 1. Az egyetemen hallgatnia kell 
az államszámviteli tanfolyamot s ha abból képesítést 

n‘e.?szerez:o nizganaa a számtiszti minősítést.
-. Hogy rögtön kap-e alkalmazást, mihelyt a vizsgát 
‘oteszi. az egészen a szerencse dolga. 3. Az adóhi- 
vataliiokoknak is vizsgát kell tenniük a pénzügyi 
kezelésből. Addig legfeljebb csuk gyakornok lehet.

K. 8. hanhtda. Ismeteljük, igenis miniszteri 
tanácsosi címe van s mim ilyet, megilleti a méilósá- 
£03 titulus.

Eiucdl. Kemnrcsetre se kockáztassa a vagyo
nát, amíg az engedélyt inog nem kapja, mert óppeii- 
Beggel nincs az eset kizárva, hogy az illetékes té
nyezők ellenezték az engedély ki&dsaáu

K érdezősködő. 1. Bármely városban űzhető. 2. 
Az engedélyt az illetékes pénzügyigazgatóság, a ke
reskedelmi és iparkamara s a közigazgatási hatóság 
meghallgatása után adja meg. 3. A kérvényhez csa
tolandók : községi bizonyítvány a folyamodó meg
bízhatóságáról, erkölcsi bizonyítvány 8 igazolása 
annak, hogy legalább 5000 hektoliter szeszt fog for
galomba hozni évenkint. 4. Ha utána jár a dolog
nak, a pénzügyigazgatóság mindenesetre sürgősen 
intézkedik. 5. Könyveket kell vezetnie, amelyek a 
törvényben elő vannak Írva s mint szesznagykeres
kedőt be koll magát jegyeztetnie. 6. Hoffmann : Ál
lami itnlmérési jövedék. 1 frt 60 krórt megrendelheti 
a Budapesti Napló kiadóhivatalánál.

108.047. bz. e lőfizető. A pénzügyi költségvetés
ben Dohányeladáft címén, Magyarországon 1 gondnok 
3200 korona fizetéssel és 1000 korona lakpénzzel, 15 
kezelő 22CC—2600 korona fizetéssel és 480—800 
korona lakpónzzel és 15 ellenőr 1600—2600 korona 
fizetéssel és 350—800 korona lakpénzzel, Horvát
országra nézve pedig 2 kezelő 2400 korona fizetés
sel és természetbeni lakással és 1 ellenőr 2000 
korona fizetőssel és 420 korona lakpénzzel van 
felvéve.

H. A . Máramams-Sziget. Felvételükért folyamodni 
kell az árvaházak igazgatóságaihoz. A kérvényhez 
melléklendők a gyermekek születési, a szülők elha
lálozási és a teljes vagyontalanságot igazoló hatósági 
bizonyítványok.

Csendőr. 1. Igen, a csendőrtisztek fizetését i9 
emelik. 2. Éppen annyi, mint a közös hadseregnél és 
a honvédségnél. 3. Protekció nem, de tiszti vizsga és 
nyolvismeret kell. 4. Az a rangsortól füprg, melyben 
a csondőrség létszámába kerül. Rendszerint egy 
egész másfél év múltán elérheti. 5. Éppen olyan 
időközökben, mint a sorbadi szolgálatnál. 6. Egy 
ideig semmi sincs, azután csak a zsoldja, a megfe
lelő illetékekkel.

B. A. Borsod-Mező-Keresztes. A postahivatal jo
gosan vesz 2 krajcár dijat az egyes szállítólevelek 
után, mert a postai tarifák Kocsi-postai küldemények 
cim 4. pontja értelmében „minden nem házhoz kéz
besített küldeményért, tehát a fiókbérlök, valamint a 
kézbesítési kerületben lakó címzettek küldeményei
ről is, szdilitó-levelekként, illetőleg, ha ilyen nincs, da- 
rabonkint 2 krajcár kézbesítési dij járj*

R em ény. Az egyesület alapszabályai értelmé
ben, önnek, mint aki már több mint öt éve pontosan 
teljesítette befizetéseit, joga van a teljesített befizeté
sek egy harmadrészéig az igazgatóságtól kölcsönt 
kívánni, — esetleg fölkérheti az igazgatóságot, hogy 
6%-os késedelmi kamat felszámítása mellett, bizo
nyos időre mentse fel a befizetések alól, — amennyi
ben pedig befizetéseit a  jövőben egyáltalában nem 
folytathatná, ohhoz is joga van, hogy a tényleg be
fizetett összegekről kötvényt kérjen, amelyet az esedé
kesség beálltával kifizetnek. Befizetett összegeit tehát 
nem veszti el.

Bch. kávéház. Sárvár. 1. A gratuláció betűi: 
p. f. (pour féliciter), a részvétnyilatkozatéi: p. c, 
(pour condoler), a köszönetéi : p. r. (pour remerőier). 
De semmi okunk se lehet arra, hogy ne magyarul 
írjuk ezeket a dolgokat egy-két szóban. 2. Minden 
hozzánk érkezett levélre szívesen válaszolunk.

107 262. zz. e lő fizető . 1. Az államszámviteli 
tanfolyamra csak érettségi bizonyítvány vagy a pénz
ügyminiszter kivételes engedélye alapján iratkozha- 
tik be. Ezt a kivételes engedélyt pedig csak akkor 
kapja, ha már szolgálatban levő állami tisztviselő s 
a tanfolyam elvégzéso hivatali előmenetele érdeké
ben szükséges. A tanfolyam az egyetemen van s a 
tandíj félévenkint 30 frt. 2. Az ön által említett ala
pot nem ismerjük. *

E zü st kakas. Vannak tekintetek, amelyek a 
bécsi és budapesti lapokat megakadályozzák az ilyen 
kényes természetű hírek kipattantásában. A bécsie
ket a cenzúra, a budapestieket a diskréció kötelezi 
erre. Azt a berlini lapot semmi se kötelezi.

Sz. J.-né Pécs, Ez csak úgy történhetett, hogy 
valahol hiba esett a recept mcgcsiuálása körül. 
Azok a receptek a legjobbnak elismert szakmunká
ból voltak átvéve. Talán ha még egyszer megpró
bálja, sikerül.

W . Oy. Budapest. Svájcban három hivatalos 
nyelv van: a francia, a német és az olasz. Gonfben 
a törvényszék, az egyetem, a katonai vezényszó, 
a törvényhozás francia, Zürichben német, Tessin- 
ben olasz.

V itatkozók. Nagyon egyszerű a kérdés meg
oldása. A kél leány közül azé az első koszortisleány 
joga, amelyik az iitówM. Ezt tessék konstatálni a 
vitatkozók közt. A lakzira való meghívást pedig 
köszönettel fogadjuk.

É rettség izett. Mohot. Nem szabad ily gyorsan 
ítélkezni egy lány fölött. Ha fiatalemberrel levelez, 
az a legrosszabb esetben is csak oktalanság. Ilyen 
alapon a tiszt stéget kétségbevonni nevetséges dolog.

V. V. Veszprém. Ha oly nngy humoros vénát 
érez magasan, kiiiu n Amennyire le v ő ib ő l látjuk, 
inkább humoreszkek írásara van hajlama. De mel
lőzze a táji es nemzetiségi vonatkozásokat.

P. 8. Fiume-B laka. Nem ismerjük annak a 
boszniai banknak a szervezetet, tenat felvilágosítást 
sem adhatunk felőle. Forduljon azonban egyenesen a 
bank igazgatóságához, ott megadják « szükséges 
£fii Yll&tf úaiUAOkak

L. ö. Budapest Annyi a kórház a fővárosban,- 
ahol a sebeket ingyen gyógyítják, hogy kérdése 
csakugyan felesleges. Aztán csak nem hiszi, hogy a 
mi orvosi munkatársunk valamiféle sebre csak úgy 
ab invisis rendeljen gyógyszert. Menjen a kórházba,

Bx. X». Abony. Bírósági végrehajtó osak akkor 
lehet, ha életének huszonnegyedik évét már betöltötte 
s a végrehajtási vizsgát jó sikerrel leteszi. Vizs- 
gázhatik bármelyik elsőfokú törvényszéknél, ha a 
megfelelő stúdiumból magánúton elkészült. A vizsga 
iránti folyamodványok az illetékes kir. törvényszék
hez adandók be.

n ag y v á ra d i előfizető . A  kérdezett részvénytár
saság mároiusi közgyűlésén a részvények 50 frtnyi 
lebélyegzését határozták el, a 200 forintos részvé
nyek mai névértékű tehát 150 forint. A társaság osz
talékot eddi?"pem fizetett. A részvényeket ma 70 fo
rintnál magasabban a igha lehet értékesíteni.

Dr. H. 8 . Szucsány. Cseh uyufven megjelenő 
napilapok: Csech (évi előfizetési ara 16 frt), a Hlas 
Naroda (évi 25 frt 20 kr.), a Národny Listy (évi 
22 frt 80 kr.), a Národni Politika (évi 9 frt 60 kr.), 
a Prazsky dennik (évi 6 frt), a Prazsky Illustrovany 
Curya (évi 14 frt). Valamennyi Prágában jelenik 
meg, de megrendelhetők bármelyik magyar kjv. posta- 
hivatalnál is.

O. H. Baka. 1. A szakismeretet megszerezheti 
valamelyik gyárban vagy a közép ipariskolában. 2. 
A berendezést megkaphatja a fővárosban. 3. Sors
jegyeiről a napokban kap értesítést.

84  271. szám ú előfizető, Vaprovác. A karthau- 
siakról hiresztelték, hogy koporsóban alusznak, ez 
azonban nem felel meg a valóságnak. Igen szigorú 
életmódot folytatnak, nem beszélnek egymással, csak 
dolgoznak és imádkoznak, durva darócruhában jár
nak s a lehető legszegényesebben laknak, de nem 
alusznak koporsóban. Ez osak amolyan mese. Más 
katolikus szerzet sincs ilyen.

E lvira. Valamiféle régi naptárból böngésztük 
ki, hogy Elvira nevenapja január 25-ére esik.

W . O. Bród. Mint tiszthelyettes igenis folya- 
modhatik a vasúti tiszti tanfolyamra való fölvételért. 
A tanfolyam Budapest, VIII , Lutber-utca 3. szám 
alatt van. Folyamodni a fölvételért csak junius-julius- 
ban lehet, a tanfolyam szeptember 1-től május vé
géig tart. Beira’ási dij 10 frt, évi tandíj 60 frt.

F. E. Igen, megjelenhetik magas derékban is, 
A dekoltált ruha senkit sem kötelezhet.

F . J . Budapest. Ha az illetékes posta- és táv
írda igazgatóság elfogadja a folyamodást, esetleg 
évközben is megkaphatja a kinevezést. Érettségi 
vizsgával az állami és közigazgatási hivatalok bár
melyik tiszai állásáért folyamodhatik, ha az külön
ben másféle szakminősitésnez kötve nincs.

F id elfs . A Nemzeti Muzeum vagy az Akadémia 
könyvtárában szívesen megadják a szükséges felvi- 
lágosirásokat. Esetleg megkaphatja mindjárt a kere
sett könyvet is.

O. I. Nyitra-Szerdahely. Érdemes könyv. Olyan 
adatok gyűjteménye ugyan, amelyek már régen isme
retesek az újságolvasó ember előtt, de azért igy 
összegyűjtve sokan szívesen olvassák. A budapesti 
sajtó elég kedvezően fogadta.

105,631. bx. elöflrető. Az 1900. évi párisi nem
zetközi kiállítás magyar kormánybiztossága, IV. Béosi- 
ntca 3. szám.

13795. ez. előfizető. Leghamarabb az élet gond
jai őezitik meg a hajat. Ez a legbiztosabb szer. Mást 
nem ismerünk.

R. J . Irsa. A 2 erkölcsi bizonyítvány csak akkor 
bélyegmentes. ha a folyamodó igazolni tadja teljes 
vagyontalanságát.

8. A. Budapest. Ha csak nem beteg, az ellen
őrzési szemlén személyesen kell megjelennie.

106 207. előflető. Illő is, szabad is. Rendelke
zési jogát maga a táncos adja vissza, aki pontos 
időre nem jelenik meg a teremben. Ez azonban már 
igazán nem illő.

Z aigm ond Ez a helyes: N. N. testvérek cég
nek. A másik kérdésre nézve: váltójuk.

Foktor. A kérvényt az összes gyermekek no- 
vében önnek kell benyújtania. Melléklendők : a csa
ládi értesítő s az Ön illetőségi bizonyítványa, mert a 
gyermekek az apa illetőségét követik. A kérvényt 
a közigazgatás első tisztviselőjénél, a belügyminisz
terhez címezve, kell benyújtani.

V id ék i előfizető . 1. Az tökéletesen mindegy, 
akár a férje, akar a maga nevét hímezi be a fetaér- 
nornüekbe. Ez utóbbi azonban szokásosabb. 2. A 
budapesti állatkert igazgatóságánál (VII. Városliget) 
megkaphatja.

». A. Szentes, Fáradjon ke egy papirkereske- 
désbe, ott szívesen megmagyarázzak annak a má
sológépnek a kezelését.

X. Magyar Kereskedelmi Muzeum (Budapest, 
Városliget, Jparesarnok) igazgatósága.

L oláoska. Valamelyik barátnője szívesen meg
magyarázza unnak a különös jelenségnek az okát.

B. A. Estcrháza. Méltóztassék a Müveit Nők 
Otthona igazgatóságához fordulni, Címe: X. Sza- 
bóky-utoa.

V itatkozók. Ármin a német Hermann név ma- 
gyarositas. Armand egészen más név.

K. B. Széplak. 1901. tavaszán kell első sorozásra 
roennio s illetőleg 1900. őszén jelentkeznie.

R égi o lyazó, Szatm^-, Hegyi Aranka augusztus 
17-én lépett föl a Boszorkány vár oan.

F o g a r a -l e ló flre tő . A magyar bankügy törté
neti fejlődéséről hitelez adatokat találhat a Halusz- 
Mande’.to-féle közgazdasági lexikonban, mely a Fallas 
nyoiutla-rdazvtiívm aságnál jelent n w <
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
H E fflZ E T I S Z ÍN H Á Z .

Hétfő, 1899. éri november hó 13-án.
H á z i  b é k e .

Vígjáték 3 felvonásban. írták Risson S. és Leclerq 
A. Fordította Kfirthy Emil.

Kezdete 7 érakor.
V Á R .S Z IN H Á Z .

Hétfő 1809. évi november hó 13-ác.
Z á rv a .

G r a n d  C a f é  H a n u s z
E rzsébet körút 53.

Nagy K atona-hangverseny.
13 b ll la r d a sz ta l. — F é n y e s  v i lá g í t á s .  

E lő k e lő  c sa lá d o k  ta lá lk o z ó h e ly e .

ffl. K IK. O PE R A H Á Z .
Hétfő, 1899. évi november hó 13-án.

Z árva .

V ÍG SZ ÍN H Á Z .
Hétfő, 1899. óvi november hó 13-án 

Novelli Ermetenok és társulatának vendégjátékával 
fölemelt helyárak mellett:
A  v e le n c e i  k a lm á r .

(II mereante di Venezia.)
Kezdete 7*/t órakor.
N É P S Z ÍN H Á Z .

Hétfő, 1899. évi november hó 13-án.
Harmadszor:

A k i s  s z ö k e v é n y .
Operett 3 felv. írták  Hicks és Nicholls. Fordították 
Kacziány Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzettók 

Monkton és CarylL
Személyek :

Lord Coodlo Tollagi Gray
Lady Coodle Krecsányi Flipper
Stanley Ed. Szirmai Cnrmenita
Dorottya liadványi Alice

Kezdete 7 órakor.

Küry KI. 
Kovács M. 
Hegyi 
Blaha S.

M A G Y A R  SZ ÍN H Á Z .
Hétfő, 1899. évi november 18-án.

L. Komáromi Mariska asszony felléptével.
S z u la m it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából i llá k : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerzetté: Davidsohn Emánuel. 
Személyek:

Monaóh
Áron
Absolon

s.ilíg j-i
Mátrai
Beöthy

Szulamit
Abigail
Cingitanj

Kezdete 7Vt érakor.

Komáromi
Rózsa
Rózsahegyi

Somossy mulató
(X a « y n te x é -n te a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c , igazgató. 
P é n z tá r n y i t á s  7  ó r a k o r . K e z d e te  8  

ó r a k o r .
F é n y e s  n o v e m b e r i a t t r a k c ió k
La jolie L. Faejette
a  p á r is i  ó n r k r s n ő k  c s i l la g a .

V J !  V J !  V J !  
T a b lc a u x  v iv a n ts
Jane Valder 

- Selierezade
a szíp  j a v a i  ó n e k e s -  é s  tá n c o sn ő ,

A mulató vülanvos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek Wiiste és Ruppfecbt gépgyáro- 

sok által készíttettek.
Elővételi jegyek W c is s  A. nagy szivar- 
ISzsde IV., Károly-körut 26. és a mulató 

nappali pénztáránál kaphatók.
V J !  F Ö L t C SÖ J  E R E D E T I !

F0L1ES P.APR1CE
Alá 3  b o h ó z a t é s  p e d ig

„Die verkaufíe Frau“ ,
Le a  h ú ssa l!

H á z a s u la n d ó k  f ig y e lm é b e  !!
Legszebb drágakő ékszerek dús, gazdag választék
ban, brillant gyűrűk, fülbevalók, karkötők, nyaké
kek, nyakfüzérek, aranyórák és láncok és jegygyű

rűk legjutányosabban.
Schönwald Imre ékszergyárosnál. 

Pécsett, (Király-utca) szerezhetők bo, aki választ
mány küldeménynyel bármily nagyságban és

összoghon szívósén szolgál.

Sterilben Ármin és Testi.
cs. és kir. udvari 

h an arszerg y á ro so k
Fuvolák 4,5,6,
8, 10, 15 frt és 

feljebb.
Hegedűk. 3, 4,
5, 6, 8 frt és 

feljebb.
Gordonkák,

12, 16. 20 frt 
és feljebb.
Cimbalmok, 

csengő és erő
teljes hang
gal, 35 forint
tól 500 frtig.
Harmcniumck. 

iskola-.s/alon- 
és templomi 
használatra.

Budapest.
K e r c p c s i -u t  30.

Zongora termők Kossuth 
Lajos-utca 22.(Károly-kör- 
nt sarkán.) Zene-palota, 
képes árjenyzék (minden 
cikkről külön) Ingyen, 
de megnevezendő, hogy 
miféle hangszerről kíván

tatik árjegyzék.

Első budapesti
í f  a  vém ag azin

szétküldési osztálya

k á v é

í?-

C n e v i o t  ö l t ö n y  
k é k  v a g y  f e k e t e  
16 f r t ,  L ó d é n  öl
t ö n y m in d e n  s z í n 
b e n  15 frt, F e 1 öl t ő 

8 f r t, H a v e 1 o k 
e g é s z  cral l é r r a l  8 
fr t,  m i n d o n t i s z t a

g y a p o t .

R o tM ieree r Jalral)
e e. 6 s k i r .  u d 

v a r i  s z á 11 i t 6 n i 1 
B u d a p e s t e n .  IV.,

v á c i - u t c a  23. 
H a s z n á l t  r u h á k  
u j a k r a k i c s e r é l -  
t c t n e k é s a l e g m a -  
g a s a b b á r  b a n b e-

s z á m i t t a t n a k .

Köhögésnél,
rekedtségnél vegyen 30 
krórt Rétny. féle pomste- 
lücukorkát.

Eine P fa n d u n g  
int D antpfbatL

Továbbá fellépnek

t f l e b e r  Z r i tz  \
Z ü h r e r

crodoti bécsi duettisták.
E r k é ly  in c o g n ito  p á h o ly o k ,  

l i i t i i n ő  k o n y h a  é s  i t a lo k .  — M é r s é 
k e l t  á r a k . ■= F ig y e lm e s  k is z o lg á lá s .

G
rö s  S ándor építész £ L U J & ?

a já n lja  szabadalm . 5 —8 cm. vastag

Y P S -C E M E N T
V Á L A SZ FA L A IT

é s  f ö d é m e k e t
hárm ely fssstáro lsÁ gb an , njcijeks'. nngr iává m l Apülstskbwn 
k ivá ló  alknrrsl alkoim szött. Erek c sek ély  súlyúak, b irh o l alkal
m azhatók As tlizm eutpsek. E iv ília lta tn ak  akAr k ü lö n ,a k á ro g ész  
A pltkeiések  tcrvezAsAv».l As fe lép ítésév e l egyiltt. K öltsógvelf'eek  
készltóséra  As ed d ig  k A szltatt m unkák bamuiatósAra ajánlkozik

Elvámolva és bérmentve. 
Postán utánvéttel, vairy a 
pénz clőleges beküldésé

vel
41/? kg. Kuba, Mccca, Jáva.

Gyöngy 6.50
’ 4 tq Császár kev. tea 1.50 
1Z4 kg. Karaván tea 1.40 
* 4 kg. Törmelék tea —.90 

I kg. Takarék kávé —.80 
Pénteken és szombaton

a maradék és kiros
tált kávék eladása pör
kölve 1/2 kgr. —.60

Bélák
BUDAPEST. 

V!í..Rottenbiller-u 4.

Zálogházi
cédulákat veszek.
Eladok

13 latos ezüst evőkészle- 
t^ket. grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó- 
i;at, haltálakat, tálcákat, 
gramm i a 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz tí frt 50 
kr.. teljes 12 személyre 
való teljes evőkészletcket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak-

arany térfiláncok kő- 
lórgóval. grammja 85 kr.. 
masszív arany gvürük 2 
frt 40 krtól, tula remoo-

toir órák 6 frt. 
Grönborsrep Annin 

Béla
örökösei Budapesten, 

IV., Városház-tér 9.. I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen.

E R E W K -ffle
kitüntetett „N E R V I  N“ 
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb: csuz, köszvény. 
csont bántalmak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

8930

K e d d e n , n o v e m b e r  í i l - é n

J e n ő

S.-stf z o n g o r a c s té je .
Jegyek Rózsavölgyi é3 Társánál. Kristóf-tér 3.
“Á - k w "  Üzleti helyiség

i s  b ő r b e  a d a t ik .

Legolcsóbb
é s  l e g j o b b

s z a k á c s k ö n y v
Szegedi uj szakácskönyv legújabb (4.) bővítőit k’* 

adáslrta: Szekula Teréz. Ára 2 forint helyeit.
csak £ f o r in t  5Ö k r a j c á r .

Megrendelhető a

„ B u d a p e s t i  N a p l ó “
kiadóhivatalában.

• lő z s c f -k t tr i i l  I S .  sz á m .

GYEREKRUHÁT
és fehérneműt, valamint egész gyormok-kelongyét, divatos 

és szolid kivitelben, olcsón készit
F R I E D M A N N É  • <  • «  H K  

->® « •  H E R Z  H T
- > •  I R É N  H A

B udapesten , VI. kér., B ajn ok -u tca  1. szám .

é n e i d i g  egyenruhákat
k é s z i t

B L U M  S Á N D O R
1 3 u d a p e $ s it ,

V a e i - u t e a  1 2 .  s z á m .

-------- K  É <s I  = = = = =
származású viszkotegség és mindenféle sömör- 
bajoknál (bőrkütegek, kéz- és lábizzadás, ótvar) 
legjobban ajánlhatjuk az „Ichtiol-SalicyP-t, mely 
a test bármely részén használhat", feltűnő ered
ménynyel. Szagtalan! Ártalmatlan! Nagy tégely 

utasítással 3 korona.■ cstzos -  ■
köszvénycs (reuma) szenvedőknek nélkülözhetet
len szer a kitüntetett ,.Nervin‘‘, mely néhány bc- 
dörzsölés után megszünteti a legkínosabb haso
gat ást, szaggatást, csontbántalmakat, derékfájást, 
szúrást, csuzos fog- és fejfájást. Mindennemű 

daganatot a test bármely részéről eltüntet. 
Nagy üveggel 80 krajcár, utasítás mellékelve !

--------------- . K Ö I S Í H - i í t S  -
mindenféle hurutos bántalmak, nehéz légzés, 
aslrna, influenza, tüdőbajok, rekedtség ellen leg
olcsóbb és legjobb háziszer az „Erényi-fclo javí
tott fiakor por.“ Kellemes izü! Nagy remek szép 
dobozokban kapható 50 krajcárért. — Mindezen 

szerek postán megrendelhetők a készítőnél: 
ER É N Y I B É L A  g y ó g y s z e r é i  S zabad- 

szá llás (P estm egye).
Budapesten csak a főraktárban kapható: Török 

József. Király utca 12. sz.
! KondelcseK mindenkor aznap továbbittatnnk ?

;x x x  x  x xx .tx xxzxxxxxtxxxxxííxxxxxx;̂

§ Titkos betegségek
M gyógy ítására  e  hj v lalista leg job b an  ajánlható szá m o s  t 
H év en  á l szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  t a p a s z t a la t a i  alapján. >

§ D r .  F A B B N Y I
v. kórházi orvos, sp e c ia lis ta

< gyógyít legrövidebb idő alall biztos sikerrel fé r f ia k n á l
< c s  n ő k n é l : h u g y o s d fo ly á s t ,  h ó iy a ^ b a jo k a t .  b u la -  ►<
< k ó r o s  c e b e k o t .  s y p id l is t ,  en n ek  k ó v e t k e z m e n y o l t ,  X 
J m ak acs b ó r b a jo k a t  t s  az ö n íe r t o z é s b o l  tám adt H

I d e g b o fe ^ s ó g e k e t .  M
* M e g le p ő  az e r e d m é n y  fér fiu l g y e n g e s é g n é l  (tm p o-  
I te n t ia )  i . -y  Halai, m űit öregebb  cgyen ek n e  
.  B iztos siker fo lytán  a honorárium  utóing is fizethető.
( Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek. 
jLakas: Budapest, Erzsebet-körut 12. sz., y

( l l o l i á i i j - n t r a  K a r o k , I. e m e l e t ) .
; Bejárat a lépcsőnél. Külön, várótermek. M
í R e n d e lé s  d é le lő t t  9 —3 -ig , e s t e  6  8 - lg ,

h3rxxxxxxzxxx.:xxxzxzxzxxxxxx3:xzj

■tó. H

S ző lő o jtv án y o k
XnmeF-Ksdarka. Erdői, P ircs-R ak n -. K övidinka. Aram on, 
AlecÁn-busó, ohm ? 1 z-tine, lla jn ai-R izlin g , M adlon, C hass. 
piros é s  f« hór i . in ir v s z C lo )  é s  Juhfltrk gyök eres, f.ts. vA- 
1 .gátolt szép  p ..lányok fajtisztán , zkra portállá alanyon  
szókvánvmlnfM -'-’b ■ n ezre 120 fi t. Nőm szokvány, do szép  
erős, g y ök ér .'-, • /ro  7<» frt. ZöldoJtvÁnyok, gyök eres, ezro 

, 1«» frt, sim a cxro ’íS fit .

É L Ö S Ö V É N r
Glc'dits. liia  (koronaUivls. k r lsz tu stöv is  vag y  ttlsk .'slepény-  
fai va lam ennyi .vónyn iivény között leg e lső . G yorsan fej
lő d ik , ic tn i s nr térik mint akár, orgona, stb . Bilrti, iz 
m os 1'.- i f i .  ágas t .iv N 'lv e l em ber és bármi állatnak  
ellon’ áll. E..előny.-, hogv  a g y a g , hom ok, m eszes, k öves, 
s. 1. x s:l>. talajban kitünően  d íszü k . Szf.lök, kert. ':, le 
ge lő k , udviim k, ninjon k, törnötök stb . k ötb lkeritéséhez  
folOlmulhatatbui, b g .lcsób b , örökös sövén yt képez. Ezer  
ör . <•<•01016 « a d ir i ,  e leg en d ő  2é0 m éterre. .Minden m eg- 
rendeléshez la i.o k k n l e llá to tt nyom tatot, filtetésl és ke-

I
raképo* l<»< kiirt 2“ fr l, 50 kiló  M frt. 10 kiló  4 Irt 2(( kr.

fajok la
lób. íu g y eu  i i • ihi ntvc. ( lu i:  Sróloujtváa |telep  keze- 

lóaégc Nagy-Kágya, Ililmrinegyt .

PJrerwntoit •  .Pktria" nvomdai ég irodalmi vállalat részvénytáraanág körfnrió-géDOn. Bud«nost,lX.. ÜH&buit 25.

8  s z o b abotor
igen olcsón eladó, 1 háló
szoba barok nagyon finom, 
1 ebédlőszoba, barok, há
rom ajtós, nagyon finom, 
1 gyermekszoba, fehér la
kkozással, 1 hálószoba, 
angol, matt, faragott, 1 
ebédlőszoba, oszlopos, 3 
ajtós, faragott, szalongar- 
nitura, mahagóni, 1 úri 
szoba, antik, nagyon fi
nom, 1 vendégszoba egy
szerű, szőnyegek és ké
pek. Bővebbet Vörös- 

marty-utca 58. sz., III. em. 
18. sz., d. e. 9—12-ig d. 
u. 3—6 óra között. Ugyan
ott a lakások is azonnal
dkiaók.

E d  Csillag Aua
P R

ÍJ

180 centiméter hosszú 
óriási Loroloy-hajammal, 
a magam találmányai po- 
mádétn 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak ós a 
szakállnak természetes 
fényt és töraöttsóget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszülústSl a legkésőbb

vénkorig.
I tégely ára: I frt, 2 frt, 

3 frt. 5 frt
P o s t a i  s s e tk ü ld A s  n a p o n ta  
u z  OBSX6K o l o z e t o s  b e k ü l
dőn* v a g y  p o s t a i  ütknvA t 
m o l le t t  az  e g e s «  v l íá g b a  a  
g y k r b ó l.  a  h o v a  a z  ö s s « e »  
m o z r e n d o ló s e k  k ü ld e n d ő k .

C s illa g  Anna,
BÉCS, Seilergasse 14. «<•


